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Laval és a párizsi angol nagykövet tárgyalásai után valószínűleg elkerülhetővé 
válik a népszövetségi tanács rendkívüli ülésszakra történő összehívása

Az angol külügyminisztérium és Grandi 
olasz nagykövet cáfolják, hogy Olasz­
ország békéltető javaslatot tett volna az 
abesszin-olasz konfliktus ügyében

Aveno! népszövetségi főtitkár óva intette az angol kormány- 
férfiakat minden elhamarkodott lépésiül az olasz-abesszin 
konfliktus ügyében. Abesszínia hágai döntőbírója viszont 
a tanács rendkívüli ülésszakra történő összehívását kérte 
Genfben
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London, Julius 11. A világpolitika gócpont­
jában továbbra is az olasz-abesszin konflik­
tus, illetőleg a kitöréssel fenyegető háború 
lehe:őségének problémája áll. Az angrí és 
francia diplomácia lázas tanácskozásokat 
foívtat a menthetetlennek látszó helyzet eny­
hítésére, amely — a jelek szerint — legalább 
is átmenetileg, engedett feszültségéből.

Az olasz-abesszin konfliktussal kapcsolat­
ban ar angol kormány tegnap minisztertaná­
csot tartott, amely meghallgatta Hoare kül­
ügyminiszter beszámolóját a külpolitikai 
helyzetről. A beszámolót a miniszter az alsó­
ház elé terjeszti. A kormány reméli, hegy a 
őerálisok és a munkáspártiak kritikája da­
cára az alsóház nagy többséggel helyeselni 

I fogja a kormány külpolitikáját.
I Az angol alsóház tegnapi ülésén Mander 
I képviselő interpellált az olasz-abesszin konf­
liktus ügyében. Az interpellációra adott vá­
laszában Eden miniszter kijelentette, reméli, 
I hogy Olaszország nem fog a háború eszközé­
ihez nyúlni s annak szükségességét hangoz­
hatta, hogy békés eszközökkel kell elérni a 
■viszály rendezését.

A Reuter távirati iroda értesülései szerint 
lAvenol népszövetségi főtitkár az angol kor- 
I mányférfiakkal és a Londonban akkreditált 
I diplomatákkal folytatott megbeszélései során 
óva intett minden elhamarkodott lépéstől. A 
főtitkár ma is folytatta tárgyalásait az an­
gol kormány tagjaival. Baldwinral és Van- 
sittárttal tárgyalt, majd Grandi olasz nagy­
követnél ebédelt.

j Egyidejű genfi jelentés szerint Jeze pro- 
Ifesszor, Abesszínia döntőbírója a hágai nem- 
izet közi bíróságban, Genfbe érkezett és ma­
gával hozta a scheweningeni félbeszakadt 

I tiöntöbirói tárgyalások jegyzőkönyveit, hogy 
átadja a népszövetségi főtitkárságnak és 
kéri azok átvizsgálását s ennek megtörténte 
után a népszövetségi tanács rendkívüli ülés­
szakra történő összehívását.

Laval és a párizsi angol nagy­
követ tárgyalásai az olasz- 
abesszin viszály ügyében

Beavatott francia politikai körökből szár- 
I mázó közlések szerint Clark párizsi angol 

agykövet Sir Sámuel Hoare angol külügy­
miniszternek az olasz-abesszin konfliktus 

ügyében az alsóházban előterjesztendő kül­
politikai expozéja tartalmát a tegnapi nap 
folyamán közölte Laval francia miniszter­
elnökkel. Az expozé előterjesztése után La- 
-'a! beható tanácskozást folytatott a párizsi 
angol nagykövettel. Több francia lap annak 
a reményének ad kifejezést, hogy a tárgya­
lások alapján elkerülhetővé válik a népszö­
vetségi tanácsnak rendkívüli ülésszakra tör­
ténő összehívása. A Temps ama nézetének 
ad kifejezést, hogy a józan ész és az egész­
séges logika megköveteli, hogy elébe vágja­
nak a Népszövetség és Olaszország szakítá­
sának.

Az Echo de Paris rámutat arra, hogy 
Abesszínia tulajdonképpen két területrészből 
tevődik össze: a keresztény Ethópiából és 
abból a muzulmánoklakta területből, ame­
lyet Menelik Negus csatolt Abesszíniához. 
Meg kellene találni a módot arra, hogy az

utóbbi területen az olaszok bizonyos jogokat 
élvezzenek, amelyeket az angol-iraki szerző­
déshez hasonlóan olasz-abessziniai szerző­
désbe foglalnának.

Mialatt Londonban és Párizsban az utolsó 
erőfeszítéseket teszik a háborús konfliktus 
elhárítására, Abesszíniában nem nagyon bíz­
nak a békés megoldás lehetőségében. Erre 
vall a genfi lapokhoz érkezett ama jelentés, 
mely szerint az abessziniai kormány jegyzé­
ket intézett az angol, francia, belga, cseh­
szlovák, dán, svéd kormányokhoz, amelyben 
a háborús veszélyre való hivatkozással azt 
igényli, hogy a kormányok nyomban oldják 
fel az Abesszíniába irányuló fegyverkiviteli 
tilalmat.

! Washingtoni jelentés szerint az amerikai

Újabb olasz-abesszin incidensek
Római jelentés szerint két újabb olasz- 

abessziniai incidens történt, amelyek miatt 
az addisabebai olasz követ éles tiltakozást 
jelentett be az abessziniai kormánynál. Az 
egyik inicidens Harrar közelében folyt le, 
ahol a harrari olasz konzult, aki gépkocsin 
utón volt Iredawa felé, egy abessziniai kato­
nai osztag feltartóztatta és sértő módon szi­
dalmazta. A másik incidens Harrar város te­
rületén fordult elő. Az olasz konzulátus 
egyik katonáját a posta felé vivő útja köz­
ben abessziniai katonák kődobásokkal és bot­
ütésekkel megsebesítették.

Egyébként az olaszok fennakadás nélkül 
folytatják hadikészülödéseiket és katonai 
szállításaikat. Tegnap a Belvedere nevű 
olasz gőzösön 1300 feketeinges indult útba 
Kelet-Afrikába., mig a Colombo gőzös Ná­
polyiról indult útnak 1800 reguláris katoná­
val az eritreai Mássáua felé.

Cáfolják Grandi londoni olasz 
nagykövet békéltető javaslatai­
nak hírét

Az Uj Kelet tegnapi számában hirt adtunk 
arról, a Reuter távirati iroda jelentése alap­
ján, hogy Grandi olasz nagykövet, az angol 
külügyi hivatalban újabb javaslatot nyújtott 
be az Olaszország és Abesszínia között fel­
merült ellentétek békés elsimítása érdekében. 
A javaslat szerint Abesszínia egy területsávot 
engedne át Olaszországnak, amely száraz­
földi összeköttetést tenne lehetővé Erithrea 
és az olasz Skomáli-Föld között. Ezenfelül 
Abesszíniának el kellene ismernie egy olasz 
befolyás-zónát, amelyben Oalszország sza­
badon ellenőrizhetné az abessziniai rabszolga­
kereskedelmet.

A fenti javaslattal kapcsolatban úgy Gran­
di londoni olasz nagykövet, mint az angol 
külügyminisztérium ma cáfolatot adtak ki, 
hangoztatva, hogy Grandi nagykövet nem 
közölt az angol kormánnyal semmiféle olyan 
feltételeket, amelyeknek alapján az olasz- 
abesszin konfliktust békés utón lehetne el­
intézni.

A cáfolatok sorát a japán kormány leg­
újabb közlése egészíti ki, amely szerint a 
japán külügyi hivatal szükségesnek látja an­
nak leszögezését, hogy Japán Abesszíniában

szenátus külügyi bizottsága Hull államtitkár 
jelenlétében megvitatta az Egyesült Államok 
semlegességének kérdését arra az esetre, ha 
Olaszország és Abesszínia között fegyveres 
összetűzésre kerülne sor. Az ülés végeztével 
Hull kijelentette a sajtó képviselői előtt, 
hogy Amerika a háború kitörése esetére há­
rom rendszabállyal fogja biztosítani semle­
gességét. Elsősorban eltiltja úgy az Olasz­
országba, mint Abesszíniába irányuló fegy­
verkivitelt, másodsorban betiltja a két hábo­
rút viselő ország számára bárminemű köl­
ese. • -lyősi.tását és kereskedelmi tranzakciók 
perfektuálását, végül pedig háború esetén 
amerikai állampolgárnak nem fognak kiadni 
Abesszíniába vagy Olaszországba szóló út­
leveleket.

csak gazdaságilag van érdekelve s politikailag 
nem, amiből természetszerűleg következik, 
hogy a japán kormány nem óhajt beleavat­
kozni az olasz-abesszin konfliktusba.

Újabb londoni jelentés szerint az angol ha­
tóságok egyelőre nem adnak ki Abesszínia 
számára fegyverszállítás! engedélyt. A kor­
mány előbb tanulmányozni akarja a fegyver- 
szállítási engedély kiadásának jogi következ­
ményeit s mig ebben a tekintetben nem hoz­
nak döntést, felfüggeszti a fegyverszállítás! 
engedélyek kiadását.

A walesi herceg a londoni német 
nagykövetségen

A walesi herceg német-barát magatartása, 
amely már az angol frontharcosok kongresz- 
szusán elhangzott beszéd kapcsán is nagy 
feltűnést keltett, tegnap újabb dokumentum­
mal bővült. A londoni német nagykövet teg­
nap fogadást rendezett a walesi herceg tisz­
teletére, amelyen Eden és felesége is reszt­
vettek. Ez volt az első eset, hogy az angol 
trónörökös a háború óta megjelent a német 
követségen.

Bizonyos tekintetben az angol külpolitikai 
irányzatban beállott változásra vall az a kö­
rülmény, hogy a francia közvéleményben 
nagy nyugtalanságot keltő angol-német légi 
egyezmény lehetőségével kapcsolatban Eden 
tegnap nyilatkozatot adott a lapoknak, amely­
ben azt hangoztatta, hogy a légi Locarno 
ügyében Németország és Anglia között sem­
miféle tárgyalások nincsenek folyamatban. 
Hogy Anglia a közeljövőben nem is gondol 
egy ilyen egyezmény megkötésére, annak bi­
zonysága az a legutóbbi jelentés is, mely sze­
rint tegnap este beterjesztették az angol 
alsóházban a légi haderő növelésére fordí­
tandó rendkívüli hitelkérési javaslatot. Való­
színűnek tartják, hogy a megszavazandó 
összeg ötmillió fontsterlingre fog rúgni.

— A Times dicséri a> uj jugoszláv Kor­
mányt. Londonból jelentik: A Times cikket 
V: az uj jugoszláv .terményről, amelyben kü­
lönösen tícrosec és Sí aho részvétele nagy- 
fontossága A Hloia.'kLaics-kabinet fejlődést 
jelent Jugoszlávia poétikai életében a de­
mokrácia és a képviseleti rendszer helyre­
állítása tekintetében, ami csak örvendetes.

VILÁG TÜKS&

Uj valutafedezet — 
a gyémánt

Alábbi cikket E. A. Dodd őrnagy, 
a londoni City legelőkelőbb arany- 
és drágakőkereskedője irta, aki a 
nemzetközi gazdasági életben jelen­
tékeny szerepet játszik.

Az arany értéke egyre emelkedik, ami 
egymagában igazolja azt, hogy ez 
a nemes fém még sokáig jórészben diktál­
ni fogja a világ pénzpiacát. De vannak 
jelek arranézve, hogy létezik az aranynál 
is értékállóbb kincs, ez pedig a gyémánt. 
Az utóbbi években az arany minden föl­
felé irányuló tendenciája ellenére ingado­
zásnak volt kitéve és emiatt sokan azon a 
véleményen voltak, hogy az arany már 
megszűnt az a standard lenni, amire a 
valutáknak fedezeti okból szükségük van 
és hogy nemzetközi csereeszköznek számít­
sanak.

*

Angliában az aranystandardról való le­
térés már akkor kezdődött, mielőtt még a 
Bank of England beszüntette volna az 
arany-fizetéseket. Jóval azelőtt, hogy az 
angol kormány legális intézkedéseket tett 
ebben a tekintetben, a világ pénzpiacán 
már gondolkoztak azon, hogyan lehet vagy 
az arany ingadozását megállítani, vagy pe­
dig letérni az arany alapról egy másikra. 
A drágakő-piacon volt érezhető leginkább 
az arany hullámzása. Ezek a börzék voltak 
valóságos, barométerjei az aranystandard­
nak. Abban a pillanatban, amikor megkez­
dődött az arany bizonytalansága, mindenki 
gyémántot vásárolt. A helyzet még ma is 
az, hogy szívesebben fektetik az emberek 
vagyonukat drágakövekbe, mint aranyba. 
Hozzájárult ehhez az is, hogy a gyémánt 
Érát a gyémánt-szindikátus stabilizálta. 
Angliának az aranystandardról való leté­
rése időrendben összeesik a gyémánt-szin­
dikátussal való megállapodással és a dél- 
afxikai kormánnyal történt szerződések­
kel. Ezek azután lehetővé tették, hogy az 
összes ingadozások a gyémánt-piacon meg­
szűntek és az egész gyémánttermelés arány 
kg egységes ellenőrzés alá került,

*
A nemzetközi pénzpiacnak ez a fázisa 

nagy jelentőségű, minthogy hasonló jelen­
ségek az elmúlt években gyakran ismét­
lődtek. Valahányszor egy valuta ingadoz­
ni kezdett, vagy arra kényszerült, hogy el­
hagyja az arany standardot, a drágakő­
piacon azonnal hausse állott be. Az érde­
keltek a deviza-piacon biztosítani akarják 
magukat a fluktuációk ellen, ezért tehát 
gyémántot vásárolnak, amely immár nin­
csen alávetve árhullámzásnak. A tőke szí­
vesen invesztál gyöngyökbe is, mert ezek­
nek az ára sem változik lényegesen. Tud­
juk, hogy évente hozzávetőleg kétmillió 
font értékű igazgyöngy kerül a piacra. A 
gyöngy kitermelési költsége olyan magas, 
bőgj' az ára alig eshet. A japán gyöngyök 
és a sokféle imitációk ellenére az igazgyön­
gyök, amiket a búvárok hoznak felszínre, 
még mindig a legértékesebbek. Hasonló a 
helyzet számos más olyan drágakővel, 
amelynek a produkciója korlátolt. Sok 
pénzember nem azért vásárolja az éksze­
reket, mert kedve telik bennük, vagy hogy 
örömet okozzon asszonyának, hanem azért 
mert tudja, hogy millióit a legstabilabban 
olyan értékben tudja biztosítani, amely 
független minden krízistől.

*

A dollár-krízis idején a Cityben gyé­
mántot vásároltak, annak ellenére, hogy 
a drágakövek árjegyzéke mindenütt dol­
lárban volt jelezve. Mindenki tudta, hogy 
az aranyfedezeti dollár nem lesz értékál­
ló, de azt is tudták, hogy a gyémántok a 
dollár értékcsökkenése ellenére is meg fog­
ják tartani a világpiacon a régi értékét
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3 OLDAL

képviselő áraikat. Gyakran elfelejtik, hogy 
a gyémánt használhatósága nincs éksze­
rekre korlátozva. A gyémánttermelés java­
része ipari célokat szolgál, fűrészerszá- 
mokra használják és egyéb ipari célokra. 
A gyémánt tehát még inkább, mint az 
arany, élő és „dolgozó“ standard, nem pe­
dig kizárólagos luxus-cikk, mint ahogy azt 
általában hiszik. Vannak vélemények, 
amelyek szerint még nincsen elég gyémánt 
a világon, hogy azt valuták fedezetéül le­
hetne alkalmazni. Azonban annyi van már, 
hegy arannyal és ezüsttel együtt lehessen 
fedezetül használni.

*
Pillanatnyilag az ezüst ebből a szem­

pontból el van hanyagolva. Mindazonáltal 
az ezüst ára eléggé szilárd, jóllehet, egy- 
szer-egyszer visszaesések mutatkoznak. 
Egyelőre még hiányzik a gyémántiterme- 
lésnek nagyarányú nemzetközi ellenőrzé­
se. Most dolgoznak azon, hogy az ezüst­
termelés ellenőrző szerveihez hasonlóan 
megalkossák a gyémánt világprodukciójá­
nak ellenőrzését is. Az utóbbi években 
számos ezüstbánya beszüntette üzemét. Ez 
bizonyos tekintetben erősen befolyásolja 
az ezüst értékét. Indiában és Kínában na­
gyon sok ezüstöt lehetne valutáris célok­
ból elhelyezni, ha az ezüstárak más nemes 
fémmel együtt, megbízható ellenőrzés alatt 
állanak. Errenézve az utóbbi időben erős 
tendenciák mutatkoznak. A sterling-vaiu- 
táju országok valutarendezési törekvései 
között első helyen szerepel az ezüstibázis.

A drágakő-piacon azt tapasztaljuk, hogy 
az árhullámzások mindig felfelé egyenlí­
tődnek ki. Tapasztaljuk továbbá azt is, 
hogy a kereslet rendszerint olyankor nagy, 
amikor az aranyvaluta ingadozik. Kétség­
telen, hogy a kettőnek és hozzá az ezüst­
nek „kooperációja“ nagyjelentőségű lenne 
a világ pénzpiacon. Meg kell teremteni egy 
olyan világkonvenciót, amely ezen az ala­
pon működne és ezzel mindenesetre köze­
lebb juthatnánk akkor a valutáris szilárd­
sághoz, ami a háború előti időket jelle­
mezte.

Németországban eltiltották a katbolikuS 
ifjúsági szervezeteket az egyenruhaviseléstól. 
Berlinből jelentik: A brémeni hatóságok el­
tiltották a katholikus ifjúsági szervezetek 
tagjainak egeynruha- és jelvény viselését. A 
rendelet szerint csak a nemzeti szocialisták­
nak van joguk uniformist viselni.

ÜJ KELET

Magnolia Sireeá
Louis Soldáng világtürii zsidó regényének magyarnyelvű

kiadásához —

r

Péntek, Julius 12.
Bucuresti. 12: Lemezek. 17: Rádiózenekar. 

19.20: Hires énekesek lemezed. 20.45: Aurelia 
Nina Ravel-dalokat ad elő. 21.05: Ravel: 
Zorgora- és hegedüszonáta.

Budapest. 6.45: Torna, utána hanglemezek. 
10: Hírek. 12.05: Postászenekar. 12.30: Hí­
rek. 17.30: Zongoraszóló. 18.15: Cigányzene. 
19.30: Harmonikakettös. 20.30: Az Operaház 
tagjaiból alakult zenekar hangversenye. — 
21.45: Hírek. 22.05: Hanglemezek. 23: Jazz. 
0.05: Hírek.

Droitwich. 20: Hangjáték.
London. 20: Bálálajkazenekar. szoprán és 

tenordalokkal.
Scottish. 21.05: Szólistá khangversenye. 
Bécs. 22.20: Lehár: Indulók.
Brüsszel. 21.20: Könnyű zene dalokkal. 
Prága. 15: Szalonzene.
Kopenhága. 20: Rádiózenekar. 21.40: Sza- 

xofónszóló.
Poste Párisién. 19.50: Faure és Debussy 

lemezek.
Radio Paris. 22.35: Tánczene.
Toulouse. 20.30; Hangszerszól äK. 22.10: 

Hanglemezek.
Hilversum. 20.10: Hangverseny Schewenin- 

gen fürdőből.
Huizen. 20.40: Szoprán- és zongoraszóló. 
Ljubljana. 22: Mandolinhatos lemezeken, 

spanyol zene.
Luxembourg. 19.25: Balalajkazene.
Oslo. 19.45: Schubert dalok.
Róma. 20.40: Vegyes hangverseny.
Palermo. 20.45: Operarészletek.
Stockholm. 22: Szórakoztató zene.

A zsidó gettó, helyesebben a zsidó ucca 
tipikus alakjai örök vándoruton vannak, kü­
lönösen vándoruton voltak a világháború 
élőit és a világháború borzalmas vérzivata­
rában. Keletről nyugatra űzte, hajszolta őket 
a cári kancsuka, Petljura „szabad“ köztársa­
sága, vagy a keleteurópai antiszemitizmus 
egyéb „kulturcselekedete“.

A legszámosabban közülük Amerikában 
talállak menhelyre, de egy tekintélyes cso­
portjuk London külvárosaiban és a népesebb 
angol kis- és középvárosokban talált uj 
hazát. .

Ez a keleti zsidóság magával hozta ere- ; 
de ti környezete minden jellegzetességét: lelki 
mélységét és visszatetsző tulajdonságait, ba­
bonáit és eszményeit, kesernyés humorát és 
minden poklokon át megtartott nagy élet­
szeretekét.

Ám az évek, sőt az évtizedek múlásával — 
a természeti és társadalmi törvények kény­
szerének engedve — a keleti környezetből 
hozott lelki és testi alkat lassan-lassan 
hozzáidomult az uj környezet szellemi, er­
kölcsi és társadalmi természetéhez.

Angliában ez a változás, ez a liozzáidomu- 
lás sokkal gyorsabb tempóban ment végbe, 
mint akár Németországban, akár Ameriká­
ban. Az angol demokrácia levegőjében, abban 
a légkörben, melyben a zsidó Disraeli az an­
gol imperializmus megteremtőjévé, a leg­
nagyobb angol államférfiak egyikévé nőhette 
ki magát — és hozzá abban az időben, ami­
kor Európa más tájain a zsidó még a váro­
sokba sem tehette be a lábát! — ez a ha­
sonulás természetesen könnyebben mehetett 
végbe.

Ezért mutat — ha lényegében nem is, de 
külső megnyilatkozásaiban •— egészen más 
arculatot az angliai zsidó-ucca, mint a new- 
yorki, csikágói, vagy akár az erdélyi váro­
sok zsidó-uccája.

! A keletről jött angliai zsidóság életének 
’ első és világviszonylatban is Iegnagyobb- 

szabásu regényét Louis Golding irta meg. 
Zangwill, a tizenharmadik század-eleji Ang- 

’ lia zsidóságának nagy írója még inkább a 
lirizinus, iá heinei szentimentális romantika 
vonalán haladt. Louis Golding „Magnolia 
Street“-je már sokkal mélyebb és messzebb­
re irányuló perspektívákat mutat: a,z ang- 

' liai zsidóság kispolgári és proletárrétegének
i életrealitásait, i
\ Scbalom Asch, sőt Michael Gold regényei­

nek figurái csak egyes, talán nem is döntő 
jelentőségű pontokon érintkeznek az idegen 

• környezettel: ez teszi regényeiket olyan foj- 
tottá, tragikussá, humortalanná. Louis Gol­
ding hatalmas zsidó époszában azonban szé­
lesre tárulnak a zsidó-ucca életének kapui s 
e nyitott kapun át szomjas szemekkel szem­
lélhetjük az angol kivárosi élet angol alak­
jainak életét is. A mindennap életét, amely 

l a maga egyformaságában is tele van szenve- 
\ délyekkel, színekkel, mosollyal és véres tra- 
[ gikummal.
i Louis Golding a zsidó regény Balzacjai,
I Gorkijai és romantikus képviselői után — a 
I dickensi melegség és humor megszólaltiatója. 
j Szatírája nem ostorozó, hanem megértő —
! az emberi gyöngeségek iránt éppúgy, mint a 
i kegyetlen tragikumokkal szemben.

Regényében három korszakot fog át egy­
szerre csodálatraméltó művészettel: a vüág- 
háboru előtti, a világháború alatti és köz­
vetlenül a világháború után következő idők 
korszakát; korszakokat, melyek szinte észre­
vétlenül alakítják át a doomingtoni zsidó- 
ucca arculatát és azt bizonyítják egyben, 
hogy minden külső változás ellenére: a mély­
ségben, a lelkek redöiben alig változik 
valami.

Louis Golding művészete dickensi abban az 
értelemben is, hogy bár igaz tükröt tár az 
élet elé, tehát sehol sem törekszik szépíteni 
a valóság rovására: mesélő kedve mindvégig 
kifogyhatatlanul buzog fel mondanivalóinak 
mélyre ásott talajából.

A „Magnólia Street“ valamivel több is, 
mint az angliai zsidó-ucca regénye: egy da­
rab érdekfeszitő, lenyűgöző erejű történelme 
a mai Angliának, melynek megértéséhez és 
főleg a zsidósággal szembeni álláspontjának

megértéséhez ez a könyv lényegesen segíti 
hozzá az olvasót.

Louis Golding „Magnólia Street“-je nem­
hiába aratta az utóbbi évek egyik legnagyobb 
könyvsikerét. Az angol nyelvterületen mil­
liós példányszámokban forog közkézen s 
nemcsak az angolnyelvü zsidóságnak, hanem 
a fajtiszta angol közönségnek is egyik leg­
kedvencebb olvasmányává lett.

Ennek a sikernek a nyitját a könyv ama 
varázsában kell keresnünk, mely csak a 
legszerencsésebb müvek sajátja, hogy t. i.
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irőjuk ért a könnyek között való mosolygás, 
hoz. hogy túl az örök zsidó vonatkozásokon, 
mindig el tud jutni az örök emberihez is.

Csupa mélység és igazság ez a könyv s 
mégis üditö, biztató. Megrázó eseményeiben = 
is az élet örökkévalósága, az emberi ala- 
csonyságok világán túl — a megnyugtató vi-1 
gaszok felé mutató.

A könyv magyarul a Pharos zsidó könyv-, 
kiadóvállalat kiadásában, Szabó Imre miivé- j 
szí fordításában jelent meg, pompás nyomdai 
kiállításban. Az első kötet a háború előtti és1 
részben a háború alatti „Magnólia Street“, 
életét mutatja be, mig az augusztusban meg.! 
jelenő második kötet a világháború utáni 
angol-zsidó életet rajzolja meg.

A „Magnólia Street“ minden tekintetben 
olyan könyv, mély a legnagyobb sikerre hi­
vatott s reméljük: a siker nem is fog el­
maradni. Salamon László

FÉNTE K, 19c

On
Ahol a föld g\

Elfogták a bujdosó szerzetest, aki a régi naptár, 
visszaáiiitása mellett agitált Beszarábiéban

Gyermekek, asszonyok és férfiak őrizték Pletesuf, akit csak álruhában tudtak
eirabolni a csendőrök

Bucuresti, július 11. Mint ismeretes, a 
bűit' ügyészség nemrég körözőlevelet adott 
ki Pletosu Erernia szerzetes ellen, akit ki­
zártak a baiai kolostorból, miután egész 
Észak-Beszarábiában a régi naptár vissza­
él. itása mellett agitált. Valahányszor le 
akarták tartóztatni, a csendőrség kísérlete 
mindannyiszor meghiúsult, mivel a szer­
zetest állandóan gyermekekből, asszonyok­
ból és férfiakból álló őrség vette körül és 
nem engedték közelébe jutni a karhatal­
mai.

PiCtosu eleinte Albinettiben tartózko­
dott, majd Sangereibe tette át székhelyét. 
Amikor a csendőrség erről is tudomást 
szerzett, több csendőr polgári ruhát öltött

magára és igv jutottak el abba a házba, 
amelyben a szerzetes tartózkodott, Pleto- 
sut letartóztatták, amikor azonban erről 
tudomást szereztek az őrtálló asszonyok I 
késekkel, kaszákkal és fejszékkel támad­
tak rá a csendőrökre, akik csak nagy ne­
hézségek árán tudtak foglyukkal együtt 
elmenekülni. Több asszony megsebesült 
Amikor a mezőn dolgozó parasztok is érte­
sültek a szerzetes elfogatásáról, mintegy 
ötszázan a községháza elé vonultak és 
Pletosu szabadiábrahelyezését követelték. 
A csendőrség értesítette a balti ügyészsé­
get a parasztok magatartásáról és Mihauta 
ügyész maga érkezett a helyszínre a vizs­
gálat megejtésére.

ESTE 

EGY s GRAM v VAIS Meghajt 

I e f o g y a s ;

Hitek az épülő országból
4$

A Jeruzsálem! héber egyetem hallgatói fél­
napos sztrájkot preklamáltak, tüntetéseket 
és n epgyüléseket rendeztek, amelyeken egy 
mezőgazdasági intézet sürgős felállítását kö­
vetelték. A tüntetés kísérlet volt arra, hogy 
ilymódon hívják segítségül a közönséget az 
egyetem kiépítéséhez. Az egyetem amfiteát­
rumában tartott népgyülésen elhatározták, 
hogy akciót indítanak egy mezőgazdasági 
intézet létesítése irányában és ilyen értelmű 
felhívást bocsátottak ki az ország lakosságá­
hoz. A félnapos sztrájk után az egyetemen 
folytatták az előadásokat.

Megírta az Uj Kelet, hogy megállapodás 
jött létre a Hisztadruth és a Vaad Leumi 
között, melynek értelmében a munkásiskolák 
is a Knesseth Jiszrael iskolahálózatába kap­
csolódnak és a Vaad Leumi fennhatósága 
alá kerülnek. A Jisuv jobboldali köreiben 
kedvezőtlen atmoszféra fogadta a megálla­
podást. A telavivi városi tanács ülésén a 
klaloionisták B-csoportjának és a paraszt- 
gazdák szövetségének képviselői a megálla­
podás felbontását követelték. A Vaad Leumi 
még nem döntött abban az irányban, hogy 
teljesiti-e a jobboldali körök követelését.

*

A Hisztadruth mezőgazdasági tanácsának 
konferenciája, amelyen mintegy hatvan dele­
gátus vett részt, elhatározta, hogy erőteljes 
akciót indítanak 3000 uj zsidó munkásnak a 
narancsos telepeken való elhelyezése érdeké­
ben. A konferencián Harzfeld ismertette az 
uj kolonizáció tervét. A terv 2600 család le­
telepítését irányozza elő 34 telepítési pontra. 
A telepítés már meg is kezdődött. A telepe­
sek részben saját tőkéjükkel, részben hitel 
segítségével láttak hozzá a kolonizációhoz.

iKétéves tervről van szó, amelyre 350 09 
fo.T.:ot irányoztak elő.

Mint ismeretes, a palesztinai hatóságot 
megvonták a palesztinai állampolgársági: 
Acht Méirtől, Yevintöl és Dviritől, akik a 
Arlosoroff-perben szerepeltek. A kormán 
felfüggesztette most ezt a rendelkezést azz 
a feltétellel, hogy a szóbanforgó revizionistá 
nem fognak konfliktusba kerülni a rém 
őrséggel és az ország hatóságaival.

Tel-Avivban felmentettek tiz egyént, ak 
két azért tartóztattak le, mert őrt állotta 
azon cipöüzletek előtt, amelyek nem pales: 
tinai gyártmányokat árusítottak és megaka 
dályozták a vevők belépését.

*

Herzliában és környékén a kerületi kor 
mányzó betiltotta azon plakátok kiragaszts 
sát, amelyek eladásra ajánlanak megmüv 
letlen földparcellákat. A rendelet a spekulí 
ció ellen irányul.

*

A telavivi városi tanács elhatározta, boá 
a város legnagyobb középiskoláját Biaiiki* 
nevezi el.

Augusztus havában befejezést nyer a 2i4 
fai kábelgyár építése, amelyet 25.000 fői 
alaptőkévé!!1 németországi zsidó bevándorló 
alapítottak.

•

Kétszázezer font alaptőkével részvényt: 
saság alakult a palesztinai olajtermékek f< 
lesztésére és kereskedelmi fellendítésére.

Abraham Katznelsont, a Vaad Leumi tál 
ját az uj rádióá'lomás mellett működő ko 
mánybiztosság tagjává nevezték ki.

Büffé, 
zene és 

tánc!

Holnap, szombaton este 9 órai kezdettel a

HAGGIBBOR GARDENPARTY-ja
a Csiea Marechal Fech 113 szám alatti lampionokkal kivilágított teniszpályákon

Kitűnő
szórakozási

alkalom!

Óra vita, Julius 11. (I 
Bánság metropolisából,] 
három hosszú vasúti 
Duna ismert regénye] 
relvény első része 
és Deta érintésével juj 
Duna balpartján épül| 
hajóállomásig, Báziásig 
söbb Berzovián a szólj 
szerelvény végleg keld 
a nagyobbik rész — | 
romániai ércváros és 
rész — Óra vita, az 
sebben: az uj Caraj 
lakosú „metropolisa" 
Innen, az említett hárl 
tói: Báziástól, Resitától 
a szó szoros értelmébeif 
közlekedésnek, mert 
hegyek, a pazar szépd 
másrészt a középeurópl 
Duna vet akadályt a gí

Útban a|
Ha az idegen felfed 

szőr Resitára vetődik ei 
közelíteni a megye sz| 
két lehetőség között 
félháromkor felülhet a 
sem jön közbe, reggel 
radt, ha nem virradt 
roszkálás után szeren cl 
zel 65— 70 kilométerei 
Óra vitára. A másik lehl 
gél 5 órakor autóbuszba" 
mindenesetre veszélyesei 
méteren keresztül áil| 
zött lebeg az ,,edzett-i<| 
és fél órás kitartó telje: 
szerencsésen megközelíti 
végcélját.

Óra vita: — a 81
Cacova határán tűnne 

kontúrjai. A városnál 
hamva sincs, de látjuk 
egyrészt, valamint a Kis-I 
részt. A város, a csavq 

■— igy mondják az autc 
illetőleg e két hegy kői 
beérünk Gravitára. Az f 
hosszú, vékony, végnélkl 
halad felfelé. Ez a vári 
ahol a szomszédoknak kq 
resztül — ez a város hl 
hogy egymásnak gyorJ 
és egymásnak apró-csep| 
szemmel tarthassák. Ez 
latlanul szűk ut előnyei

Amit o|

A városon végig az 
mén két különös tiszta! 
idegent. Ez is unikum 
nem is tudjuk, tényleg 
zuk Oravitát ezzel a 1 
avagy engedjük fantáz:J 
nyalni az erdélyi hegyi 
akceptáljuk kételyeink] 
csak faluban kószálni! 
után azonban alaposan 
zióink, amikor majdnem 
két oldalára kiáltottak 
a két patakból szinte ti 
utat. Élthez az eljárásll 
zatként hozzáfűzték a[ 
évekkel ezelőtt, am ikon 
veit Carasmegye székltelj 
niég, itt, ahol most jó ke| 
lépünk, nyakigéro pocsc 
sitás sokmindent váltó 
Amikor pedig Oravita 
bitó helyett pclgármest] 
adásokkal felduzzadt 
össze kellett állítani. A 
eSi' tételt: a városom dl 
tani. ötletesen a várói 
elterülő két tó vizéhez g] 
tornákon keresztül a ví 
önözéshez szükséges vi|

Oravitát egyébként 
tájáért, törvényszéki 
S"i épületéért, továbbá 
választékú üzletért, v 
Ciajáért és valóban sz 
tusok sorába kell iktat 
nak tehát kétségtelent 
cscdálnivaló látványos 
város forgalmával, élé 
baJ- Szinte kínos a n< 
körébe ejti az idegent 
sajnálatos velejárója.
°z uccákon, helyesebbe

Pedig egy-két évtizi 
iiáboru után is egy-kél
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lek között való mosolygó, 
írok zsidó vonatkozásokon 
|i az örök emberihez is. 
les igazság ez a könyv , 
Itó. Megrázó eseményeiben 
»valósága, az emberi ala-
1 túl — a megnyugtató ve­

kül a Pharos zsidó könyv- 
Lsában, Szabó Imre miivé- 
[ent meg, pompás nyomdai 
bő kötet a háború előtti és 

alatti „Magnólia Street“ 
|mig az augusztusban meg­
kötet a világháború utáni 

li ajzol ja meg.
Ireet“ minden tekintetben 

a legnagyobb sikerre hi- 
a siker nem is fog ei- 

Salamon Lászl»
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8 rési naptár 
zaráblában

Icsak álruhában tudtak

itottak el abba a házba 
etes tartózkodott, Pleto- 
, amikor azonban erről 

[ek az őrtálló asszonyok, 
tál és fejszékkel támad- 

lekre, akik csak nagy ne- 
l.Itak foglyukkal együtt 
|b asszony megsebesült 
(dolgozó parasztok is érte­
ss elfogatásáról, mintegy 
Jgháza elé vonultak és 
Ibrahelyezését követelték, 
jesitette a balti ügyészsé- 
i agat art ásáról és Mihauta 

lezett a helyszínre a vize

Meghajt

lefogyaszt

zágbóí
van szó. amelyre 350 0Í 

elő.

s, a palesztinai hatóságé 
llesztinai állampolgársági 

/intői és Dviritöl, akik s 
szerepeltek. A kormán 

|ost ezt a rendelkezést azz 
a szóbanforgó revizionistá 

Infliktusba kerülni a rent 
rszág hatóságaival.

kimentettek tiz egyént, ák 
Itattak le. mert őrt állotta 

előtt, amelyek nem pales 
Kat árusliottak és megató 
i < belépését.

környékén a kerületi ko: 
azon plakátok kiragasztí 

k dósra ajánlanak megmüv1 
f kát. A rendelet a spekul

: si tanács elhatározta, ho, 
I bb középiskoláját Bialikr

|;/ban befejezést nyer a h£ 
I pitése. amelyet 25.000 f°!

letországi zsidó bevándorU

pt alaptőkével részvényt 
x-aiesztinai olajtermékek fe 

leskedelmi fellendítésére.

(nelsont, a Vaad Leumi ta 
} lomás mellett müködö k° 
agjává nevezték ki.

Kitűnő 
szórakozási 

alkalom!

Oravifa a „tgazdag-szegény“ hegy város
Ahol a fold gyomrában arany és ere van, de nem érdemes kibányászni és ahol évszázados őserdők

vannak, de alig termelnek fát

Találkozás az első filoszemita „hitleristával“

Óra vita, Julius 11. (Az Uj Kelet tud.) A 
Bánság metropolisából, Timisoaráról naponta 
három hosszú vasúti szerelvény indul az Al- 
Duna ismert regényes vidékei felé. A sze­
relvény első része Voitec-en lekapcsolódik 
és Deta érintésével jugoszláv terleten át a 
Duna balpartján épült első nyugati román 
hajóállomásig, Báziásig halad. Egy órával ké­
sőbb Berzovián a szóbanforgó hosszú vasúti 
szerelvény végleg kettéválik és az egyik — 
a nagyobbik rész — Resita, a legnagyobb 
romániai ércváros és a másik —- a kisebbik 
rész — Oravita, az Al-Duna vidéke, helye­
sebben: az uj Carasmegye közel 10 ezer 
lakosú „metropolisa“ felé „röpíti“ az utast. 
Innen, az említett három vasúti végállomás- 
ló1: Báziástól, Resitától és Oravitatól kezdve, 
a szó szoros értelmében: befellegzett a vasúti 
közlekedésnek, mert egyrészt az égbenyuló 
hegyek, a pazar szépségű Déli-Kárpátok és 
másrészt a középeurópai folyam-király, a 
Duna vet akadályt a gözparipa elé.

Útban a megye székhelye felé
Ha az idegen felfedező útja során elő­

ször Resitára vetődik el és innen akarja meg­
közelíteni a megye székhelyét, Oravitát — 
két lehetőség között is választhat. Hajnali 
félháromkor felülhet a vonatra és ha semmi 
sem jön közbe, reggel félkilenckor —- ha vir­
radt, ha nem virradt — hatórai tempós po- 
! cszkálás után szerencsésen befuthat a kö­
ze1 65— 70 kilométernyi távolságra fekvő 
Oravitára. A másik lehetőség: pontban reg­
gel 5 órakor autóbuszba száll és rövidebb, de 
mindenesetre veszélyesebb utón — 50 kilo­
méteren keresztül állandóan élet-halál kö­
zött lebeg az „edzett-idegü“ utas — három 
és fél órás lútartó teljes gázkapcsolás után, 
szerencsésen megközelíti kedélyes utazásának 
végcélját.

Oravita: — a 8 kilométeres „kolbász“
Cacova határán tűnnek fel először Oravita 

kontúrjai. A városnak ugyan még hire- 
hamva sincs, de látjuk a hegyeket: a Simeont 
gyrészt, valamint a Kis- és Nagy-külfát más­

részt. A város, a csavaros „hosszú-kolbász“
így mondják az autóbuszban — e három, 

illetőleg e két hegy között fekszik. Valóban 
beérünk Oravitára. Az autóbusz állandóan 
hosszú, vékony, végnélküli kolbászszerü utón 
halad felfelé. Ez a város. Szerencsés város, 
ahol a szomszédoknak közel 8 kilométeren ke­
resztül — ez a város hossza — megadatott, 
hogy egymásnak gyomrába beletekintsenek 
és egymásnak apró-cseprő ügyeit állandóan 
szemmel tarthassák. Ez természetesen a hal­
latlanul szűk ut előnye és átka.

Amit Oravitán megspórolnak

A városon végig az egyetlen ut két pere- 
: .én két különös tisztavizti patak kiséri az 
idegent. Ez is unikum s az első pillanatban 
nem is tudjuk, tényleg a városok közé soroz­
zuk Oravitát ezzel a két csobogó patakkal, 
avagy engedjük fantáziánkat szabadon szár- 
: ;-' ö ;i az erdélyi hegyvidéki idillek felé és 
akceptáljuk kételyeink eloszlatására, hogy 
csak faluban kószálunk. Az első két óra 
után azonban alaposan szertefoszlottak illú­
zióink, amikor majdnem parancsszóra az ut 
két oldalára kiállottak a tisztes polgárok és 
a két patakból szinte tempósan öntözték az 
uta*. Ehhez az eljáráshoz később magyará­
zatként hozzáfűzték a benszülöttek, hogy 
évekkel ezelőtt, amikor Oravita még nem 
vei: Carasmegye székhelye és város sem volt 
r.:íg, itt, ahol most jó kemény kikövezett utón 
lépünk, nyakigérő pocsolya volt. A városia- \ 
s'-iás sokmindent változtatott aztán meg. ; 
Amikor pedig Oravita város lett és a falusi 
’°hó helyett polgármestert kapott, az uj ki- : 
adásokkal felduzzadt uj városi büdzsét is j 
cs-1 kellett állítani. A sok uj teherből csak 
egy tételt: a városöntözést tudták kiszaki- - 
larr. ötletesen a város felett 200 méterrel : 
elterülő két tó vizéhez gátat építettek és csa- j 
tornákon keresztül a városba eresztették az \ 
önözéshez szükséges vizet.

A nagy csönd .. . \
' h avitát egyébként szép, díszes prefektu- ] 

’■áruért, törvényszéki és pénzügyigazgatősá- \ 
§~- épületéért, továbbá a sok elegáns, dús- ■ 
választékú üzletért, valamint feltűnő eiegán- i 
ciajáért és valóban szép hölgyeiért is a vá- 1 
fosok sorába kell iktatnunk. Ennek a város- ; 
hak tehát kétségtelenül megvannak a maga ' 
cscdálnivaló látványosságai, csak éppen a ; 
va‘!03 forgalmával, élénkségével van egy kis 

Szinte kínos a nagy csönd, ami itt bűv­
körébe ejti az idegent és aminek természetes 

•sa;,i:aiatos velejárója, hogy alig lát embert 
az uccákon, helyesebben: az egyetlen utón.

Pedig egy-két évtizeddel ezelőtt — még a 
rabom után is egy-két évig — Oravita való­

sággal visszhangzott a nagy forgalomtól. A 
sok, most már leállított arany- és ércbánva, 
valamint a sok fakitermelő cég — ezek kö­
zül első' helyen már akkor is az UDR állott 
— közel 10 ezer munkást és többszáz admi­
nisztratív embert foglalkoztatott ezen a kör­
nyéken és Oravita élte a maga nehéz, de 
mindenesetre kiegyensúlyozott életét. Ami­
kor azonban ez a város is közelebbi vonat­
kozásba jutott a hírhedt uj terminus techni­
kussal: a gazdasági válsággal, sorra leálltak 
az arany- és ércbányák és nagyobbrészt be­
szüntették az évszázados fák ledöntését is. 
A sokezer munkás viszont elszéledt a szél­
rózsa minden irányába. így tehát a régi 
fényből vajmi kevés maradt, hacsak kár­
pótlásul nem szolgálhat, hogy Falu-Oravitá- 
ból megyeszékhely jelleggel, Város-Oravíta 
lett.

A filoszemita hitlerista ? ...

Még egy külön specialitással találkoztunk 
Oravitán. Egyik este ott ültünk nagyobb tár­
sasággal a város feletti hegyen épült „Lövész­
kertben“, — az oravi^aiak valóban csodás 
nyári kerthelyiségében. A társaságban ve­
gyesen voltak zsidók, románok, magyarok, 
németek és szerbek. A diskurzust állandóan 
a társaság egyik német tagja vitte — aki- 

! nek nevét éppen az alábbi különös epizódért 
' nem szerkesztjük ki — és súlyos gazdasági 
' tételeken keresztül állandóan azon elmélke­
dett: — milyen furcsa is, hogy az egész vi­
lág megszakítás nélkül az aranyat hajszol­

ja és ime, itt Oravitán rengeteg arany hever 
a föld gyomrában kiaknázatlanul és mégsem 
fizetődik ki az itteni aranybányákat üzemben 
tartani. Majd egy váratlan fordulattal a 
gazdasági kérdésekről politikára siklott át.

— Szimpatizál-e ön a hitlerizmussal ? — 
fordult felénk.

? ? ?

— Ne csodálkozzanak, de én éppen azért, 
mert baráti köröm főleg zsidókból tevődik 
össze, lettem hitlerista.

? ? ?

— Pedig a magyarázata igen kézzelfogha­
tó. A hitleriznius végeredményben a német­
ség egységét és felszabadulását akarja ( ?) 
A baj ott van, hogy a mozgalom elindulási 
pontjától a cél eléréáséig nagy tátongó ür 
van és ezt az űrt többek között a progresz • 
szív kultúra elleni harccal és faji problé­
mákkal töltötték ki. A helyzet mai állása 
szerint nem igen remélhetjük, hogy a hitle­
rista rezsim máról-holnapra megszűnik. Mi, 
.ikik eddig elleneztük a hitlerizmust — és 

[ biztosíthatom, többmillió ilyen német is van 
I — nem maradhatunk többé tétlenül. Úgy 
i érezzük, bele kell kapcsolódnunk a mozga- 
i lomba és az űrt, a mi szégyenünket ki kell 
I értelemmel, emberi értelemmel töltenünk.

i Az oravitai hársfaillatu esték tulszépek
ahhoz, hogy egy lyen furcsa, de mindeneset­
re újszerű elmélet összetevődésének kulissza 
mögötti okait keressük. Mindenesetre regiszt­
ráljuk, hogy már „filoszemita hitleristák“ is 
vannak, akik azt a bizonyos űrt európai ér-

i u
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telemben vett emberséggel szeretnének „ki­
tölteni“.

Zsidó közélet
Az összes 43 családból álló, tehát marok­

nyi oravitai zsidóság intenzív szerepét tölti 
be a város és a környék kereskedelmi, ipari 
és kulturális életében. Sajnos, azonban szá­
muk évről-évre csökken, a fiatalság uj meg­
élhetési bázisokat keres magának másutt és 
újak nem igen gravitálnak ide. A hitközség 
élén elnöki minőségben ott találjuk a kitűnő 
Nugel Edét, a Temesvári Bank itteni fiók­
jának igazgatóját. A VVizo elnöki tisztét pedig 
a lelkes, ügybuzgó Belgráder Alfrédné tölti 
be a nála már megszokott agilitással. A kis 
hitközség rabbi funkcióját Weinberger Jó­
zsef, az Erdélyből iedszármazott ismert tal- 
mudtudős látja el.

A kereskedelmi életben évek hosszú sora 
óta eminens szerepet játszik: Belgráder Alf­
réd, Hamburger Jenő, Feldmann Ignác, Felter 
Joan, Weisz Félix, Mangelus Vilmos és má­
sok. Az újabb produktiv nemzedékhez tartoz­
nak: a két kitűnő Belgráder fivér, Dembitz. 
Ármin, Spieler Ernő, Ritter Ernő és Gruber 
Vilmos. A kevésszámú intellektuelek sorát a 
többszörösen volt hitközségi elnök, dr Spar­
ger Henrik, dr Baumann Izsó és Grosz Adolf 
gyógysezrész egészíti ki. Itt kell még megem­
lékeznünk a fiatal kitűnő gyáriparosról, Län­
ger Sándorról is, aki egy mintaszerűen veze­
tett kesztyű-, valamint több bőrgyár élén 
is áll.

A tényleg tevékeny fiatalság sorába kell 
iktatnunk Belgráder Istvánt, az uj generáció 
látható vezetőjét, továbbá munkatársait: Le- 
bovits Árpád és a Wizoban igen agilis neje; 
Lövenfeld Dezső, Spitzer Tibor, Hamburger 
Endre, Fleischer József, Weinberger Miklós 
és az egészen fiatal Belgráder.

Beszámolónk nem volna teljes, ha külön 
nem emlékeznénk még meg az oravi^aiak 
nagy' héber tudósáról, Krems Mózesről, aki 
egyik éltető ereje az itteni s általában az Al- 
Duna környéki zsidóságnak. Fried Miksa

Negyven sibiui papnövendék 
antiszemita tüntetést rendezett

Petroseniben
A koncertre érkezett papnövendékek rögtönzött hang­

versenye az utcákon
Petroseni, július 11. Kedd este 8 órakor 

megbotránkoztató antiszemita tüntetés zaj­
lott le Petroseni főuccáján, mely eddig men­
tes volit az ilyenszerü eseményektől'. Szomba­
ton ideérkezett a sibiui teológia mintegy 
negyventagu kórusa, hogy koncertet rendez­
zen. Az Astra védnökségével és intervenció­
jára a munkaügyi minisztérium tulajdonát 
képező, de még hivatásának át nem adott 
aggok menházában kaptak szállást s díjtala­
nul kapták meg hangversenyük részére a 
Munkáskaszinót a bánya igazgatóságától. 
Héltfőn a Traian, kedden a szurduki szorosban 
voltak kiránduláson, majd meglátogatták a 
lainici kolostort. Kedd este 7 óra után ér­
keztek haza, a Román Kaszinónál leszálltak 
a gépkocsikról és Duma loan gör. kel. espe­
res vezetésével menetbe tömörülve felvonul­
tak a főuccán, melynek forgalmasabb pont­
jain megállották s ökleiket emelgetve és 
fenyegetöleg rázva a járókelők felé, hangos 
„jós cu jidani“ kiáltásokkal antiszemita dalo­
kat és a diákhimnuszt énekelték. Utjokban 
megállapodtak a városháza, illatve rend­
őrség- előtt is, hol ugyancsak énekeltek.

Amikor a hatósági személyek közbe akar­

tak lépni, a megszokott módszer szerint a 
királyhimnuszt kezdték énekelni, mire a ki­
vonult rendőrök vigyázzállásba helyezkedtek 
és a sapkát levéve hallgatták végig a „rög­
tönzött müsor“-t. A kivonult rendőrség és 
egy kis csendőrku.önitmény lakásukra terelte 
a szeretetet hirdető papjelölteket, akik Pet- 
roseninek igen furcsán mutatkoztak be 
leendő „lelkipásztori" minőségükben. Szerda 
reg-gel elutaztak s a város közönsége meg­
könnyebbülten lélekzett fel a vendégek el­
távozta után.

A zsidó intézmények — mint értesülünk — 
erélyes tiltakozást jelentettek be a megye- 
főnöknél, aki megígérte a legerélyesebb vizs­
gálatot és a város nyugalmának megzavará­
sában bűnösök szigorú megbüntetését.

A város nyugalmát érthetően felzaklatta a 
tüntetés, mert a bányavidék nyugalmára kü­
lönös súlyt helyeztek mindig és a komoly 
román elemek is megbotránkoztat azon, 
hogy teológiai növendékek ilyen szégyenteljes 
viselkedést tanúsítsanak és pedig egy hely­
beli gör. kel. esperes asszisztálásával, ami 
ei?yet jelent azzal, hogy a tünetéseknek is 
értelmi szerzője volt.

Hogyan lett Mírtoból bíró, ügyvéd, 
képviselő és miniszter?

Hétfőn hirdet ítéletet a fegyelmi bizottság a volt miniszter 
állampolgársági ügyében

Bucuresti, Julius 11. Az ilfovi kamara 
fegyelmi bizottsága tegnap folytatta és fe­
jezte be a vizsgálatot Eduard Mirto volt 
miniszter állampolgársági ügyében. A bi­
zottság előtt, amelynek tagjai Dim. Groz- 
dea, C. Renco és Vasilescu Dúca voltak, 
Pascu előadó ismertette a kérdést. Rámu­
tatott arra, hogy az 1907-es ügyvédtör­
vény szerint az ügyvédi kamarába csak ál­
lampolgár vehető fel. Mirto felvétele az 
igazságügyminisztérium levele alapján tör­
tént, amelyben igazolják, hogy tagja volt 
a bírói karnak, tehát feltételezhető, hogy 
állampolgár. Mirto születési bizonyítvá­

nyából kitűnik viszont, hogy apja katoli­
kus volt és román alattvaló. A román ál­
lampolgárság sehonnan sem világiik ki, 
még a volt miniszter érettségi bizonyítvá­
nyából sem. Viszont az ilfovi törvényszék 
III. szekciójánál található Mirtonak egy 
nyilatkozata, amelyből kiderül, hogy a volt 
miniszter olasznak vallotta magát.

Mirto testvére kérte honosítását, amit 
a minisztérium teljesített. Mirto nem kér­
te, tehát ugyanolyan jogi helyzetben van, 
mint testvére, a honosítás előtt: vagyis 
olasz állampolgár. Á volt miniszter az 
1858 évi párizsi egyezmény bizonyos, Ro­

mániában élő külföldiekkel kapcsolatos 
rendelkezéseire hivatkozik. Ezzel szemben 
a dossziében csak egy, Nazareno Mirto, a 

, volt miniszter apja által 1868-ban aláirt 
; Prokura van, amiből nem derül ki, hogy 
. Nazareno Mirto 1858-ban Romániában la­

kott. A törvény értelmében idegen alatt- 
j való román állampolgárságát csak a natu- 
í ralizálási dekrétummal igazolhatja. Konk- 
í luzióképpen kéri az ügyvédtörvény 22. és 
: 23-ik paragrafusának alkalmazásával Mir- 
1 tónak a kamarából való kizárását.

I Ezután Florian többségi képviselő, va­
lamint Capetineanu és Jocub ügyvédek szó­
laltak fel, mint akik kérték Mirto ellen az 
eljárás megindítását. Nevezettek rámutat­
tak arra, hogy Mirto születési bizonyítvá­
nyából csak az derül ki, hogy román alatt­
való, ami nem egyértelmű a román állam- 
polgársággal. Mirto a román hadseregben 
katonáskodott és mint önkéntes, jogot for­
málhatott volna a tartalékos hadnagyi 
címre. Ezzel szemben őrmesterként szerelt 
le, mert a tartalékos tisztekről szóló tör­
vény rendelkezéseivel ellentétbe került 
volna, ha nem állampolgárt léptetnek elő 
hadnaggyá. A választók névjegyzékébe az­
ért juthatott, mert járásbiró volt Teleor- 
man megyében. Saját magát vette fel a 
választói névjegyzékbe s nem volt, aki ezt 
megkontestálja. A bírói karba való felvé­
tele alkalmával és azután is számtalanszor 
kérték tőle állampolgársági bizonyitvá- 

. nvát, amellyel Mirto következetesen adós 
I maradt. Az ügyvédi kamarába viszont azon 
í a címen vették fel, hogy bíró volt. Test- 
. vére, Petre Mirto kérte honosítását, va- 
l gyis a Mirto fiuk tudták, hogy apjuk nem 
I állampolgár. A volt miniszter végül hivat- 
í kozik arra, hogy 1913-ban mozgósították.
■ Ezzel szemben törzslapjáról kiderül, hogy 
I június 23-án behívták, másnap kórházba 

került és Julius 9-én kiszuperálták.
Ezután Mirto védelmében Iunian és 

Istrate Micescu szólaltak fel. Utóbbi külö­
nösképpen arra hivatkozott, hogy Mirto 
vezető szerepet játszott az ország ügyei- 

; ben, tehát már ab ovo nincs helye annak,
; hogy vele szemben állampolgársági ügyét 
í felvessék. Végül Mirto igyekezett ellenfe- 
i leinek állításait megdönteni. Testvére —
; mondotta Mirto — felesleges dolgot csi- 
\ nált. midőn honosítását kérte, mert szüle- 
f tési bizonyítványaikra rávezették annak- 
; idején, hogy román alattvalók, ami egy- 
I értelmű azzal, hogy román állampolgárok, 
j A fegyelmibizottság ezután befejezett- 
i nek nyilvánította a tárgyalást és az ítélet 
í kihirdetését, amelyet jogászkörökben nagy 

érdeklődéssel várnak, hétfőre halasztotta.
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lezajlóit ez Erdáiy! Zsidó 
Tarniók és Tanárok Egyesüle­

tének közgyűlése I
Arad, julius 11. Julius 1-én tartotta meg 

Aradon az Erdélyi Zsidó Tanítók és Taná­
rok (E. Zs. T. E.) első közgyűlését. A köz­
gyűlésen az Országos Izraelita Iroda képvi­
seletében dr Vágvölgyi Lajos főrabbi és dr 
Schütz Henrik aradi iiitk. elnök jelentek meg. 
Bomstein Sándor iskolaszék! elnök és Engel 
Dezső pedig az aradi occidentális és Ritter 
Armin az aradi őrt. hitközséget képviselték.

Az E. Zs. T. E. elnöke Groszmann Dezső 
aradi iskolaigazgató, aki már eddig is hatal­
mas munkát végzett az egyesület jogi sze­
mélyiségének elnyerése körül, megnyitó be­
szédében markánsan vázolta a zsidó tanító­
ság feladatait a zsidó iskola korszerű kiépí­
tésében, majd abban a reményben üdvözölte 
a megjelent vendégeket, hogy a zsidóság ve­
zetői kellőképpen fogják értékelni a zsidó 
iskola fontos szerepét és megfelelő anyagi 
és teljes erkölcsi támogatásban fogják része­
síteni annak ügyét.

Ezután Leichtmann Salamon (Oradea) tar­
tott nagyszabású előadást Maimonidesröl, 
majd Márton Izidor (Timisoara) előadását 
olvasták fel a héber nyelv oktatásáról az 
elemi iskolákban.

A tárgyalások során behatóan megvitatták 
a zsidó iskolák elnéptelenedésének kérdését. 
Rámutattak arra, hogy számos zsidó szülő, 
a zsidó ügy iránti indolenciával, horribilis 
tandijat fizet gyermekéért más kisebbségi 
iskolában, a zsidó iskolából pedig kiveszi 
gyermekét. A magas tandíjra való hivatko­
zik vagy pedig azt a hamis okot hozza fel, 
hogy a zsidó elemiben a tanulók nem sajátít­
ják el az államnyelvet, holott ennek ellen­
kezője hivatalosan és praktikusan is bizonyí­
tást nyert.

\ zsidó tanítói utánpótlás tárgyában a köz­
gyűlés praktikus megoldási módozatokat ter­
jeszt az Országos Izr. Iroda elé.

A felszólalók kiemelték annak fontossá­
gát, hogy a zsidó tanító állandóan hivatása 
magas" atán álljon és ennek elérésére tanítói 
továbbképzési alapra van szükség, amelyből 
megteremthetők volnának a tanítói tovább­
képzés eszközei, pedagógia, pszichológia, hé­
ber nyelv, modem nyelvek, stb. terén.

Fontos határozatokat hozott a közgyűlés 
az egységes hittanoktatási tanterv tárgyá­
ban. Leszögezte a héber nyelv elemi iskolák­
ba való bevezetésének és középiskolákban 
való intenzív tanításának fontosságát, az ön­
tudatos zsidó nevelés szempontjából. Foglal­
koztak a zsidó ifjúság ipari és mezőgazda- 
sági átrétegeződésének lehetőségeivel, a 
zsidó elemi iskolák felső tagozatának (5—6 
—7 osztály) kellő módon való kiépítése 
utján.

Hangsúlyozták, hogy a zsidó iskolák szín­
vonalának emelésére jól fizetett tanítókra és 
tanárokra van szükség és ennek megfelelő 
lépések megtételét határozták el. Megvitat­
ták a zsidó tanszemélyzet nyugdíjügyét is. 
Elhatározták a szükséges lépések megtételét, 
és ál’ami nyugdíjintézetbe való felvételre 
vagy pedig önálló nyugdíjpénztár megterem­
tésére.

A napirend letárgyalása után a közgyűlés 
a régi vezetőséget választotta meg újra 
1935—36 évre és ennek tagjai: Elnök Grosz­
mann Dezső, társelnökök Biró Márk (Ora­
dea), dr Márkus Josef (Timisoara), Sala­
mon Ernő (Oradea), titkárok Schapira Gyula 
(Oradea), Schreiber Tonka (Arad), vezető­
ségi és választmányi tagok: Fischerné Kauf­
mann Margit Arad, Taub Abrahám Timi­
soara. Weisz Jakab Oradea, Bihari Árpád 
Cluj, Brief Dávid Cluj, Fleischer Lipót Ti­
misoara, Herz Sidonia Timisoara, Kelemen 
Izsó Oradea, Márton Izor Timisoara, Margit­
tal .Adolf Crisul Alb, Moskovits Jenő Tárgu- 
Mures, Sebestyén Dezső Oradea, Székely 
Zoltán Timisoara, Sugár B. Satumare.

— - ---------------- -------------------------------------------------------------------------------------------------------------—-

— A bécsi rendőrség feloszlatott egy diák- 
segélyzü egyesületet, amely nemzeti szocia­
lista propagandát űzött. Bécsből jelentik: A 
rendőrség elrendelte a Német Diáksegélyzö 
Egyesület feloszlatását és javainak elkobzá­
sát, mert bebizonyult, hogy ez az egyesület 
nem más, mint a nemzeti szocialista ügynö­
kök központja, amely őket pénzzel és nyom­
tatványokkal látta el.

Áz Ugir erdélyi vezetőinek _ megállapításai 
a kormány import- és devizapolitikájáról

Éles tiltakozás a pénzügyminiszter illegális adórendelkezései eilen. Adalékok
a gyáripar árkalkulációihoz

Cluj, julius 11. (Az Uj Kelet tud.) Az 
Ugir erdélyi vezetősége f. hó 10-én tartotta 
meg e havi ülését. A gyáriparosok ezen ülé­
sükön Diamant Izsó, a Sodronyipar R. T. ve­
zérigazgatójának elnöki megnyitója és dr 
Böszörményi Sándor, az Ugir kerületi igaz­
gatójának ügyvezetői jelentése alapján, éle­
sen elitélték a kormánynak mindazon intéz­
kedéseit, amelyek egyrészt megnehezítik és 
megdrágítják az ipari termelést, másrészt 
úgy állítják be a belföldi ipari termelőket a 
közvélemény előtt, mintha az ő spekulativ 
törekvései volnának okai a napról-napra job­
ban érezhető drágulásnak.

! A legsúlyosabb kifakadások a gyáriparosok 
ezen ülésén is a kormány koncepciónélküli 
importszabályozási politikája és a, jegybank 
elhibázott devizapolitikája ellen hangzottak el. 
Valósággal megdöbbentette az erdélyi gyár­
iparosok ezen ülésén megjelent vezetői az 
Ugir irodájának két, laikusok előtt is be­
szélő megállapítása. Az egyik, mely szerint 
az ipar nyers és segédanyagszükségletének 
kifizetésére az utolsó 6 hónapban a BNR 
által kiutalt összes devizáknak mindent ösz- 
szevéve is csak 28 százalékát kapta meg. A 
másik, mely szerint a restrikciós idő alatt en­
gedélyezett importáruk értéke és az áruk 
kifizetésére felhasznált devizák végösszege 
között tátongó 16 milliárdos eladósodási ösz- 
szegből 80%-kal, éppen a jegybank mostoha 
bánásmódja folytán, az ipar tartozik külföldi 
nyersanyagszállítóinknak. 

i Mélyreható vita keretében szögezték le ái- 
í láspontjukat gyáripari vezetőink a kormány 
í újból elfajulni látszó közteheremelési politi- 
l kája ellen.
I A közmorál szempontjából is tiltakozást 
I kívánnak bejelenteni a pénzügyminisztérium 
I azon rendelkezéseivel szemben, amelyek a 
í törvény 4-ik szakaszában foglalt világos in- 
í tézkedés dacára —- tisztán az adóbevételek 
I felfokozásának érdekében — forgalmi adó 
l alá akarja vonni a törvény szerint az adóalap- 
; bői levonható fuvardíjakat, árrabattokat, sőt 
j magát a íakturázott forgalmi adót is. A 
i gyáriparosok szerint az a rendszer, hogy a 
: törvény világos rendelkezésein, melyeket vég- 
I rehajtási utasítások s maga a gyakorlat is 
í megerősített, a pénzügyminisztérium vezetői 
; újból és újból túlteszik magukat, — nem- 
I csak nem fog többletinkasszós lehetőségek­

hez vezetni, hanem épp ellenkezőleg, az ed-

arnugy is hajlamos adóalanyok törvénytisz­
teletét és azon alapuló adómorálját s az ilyen 
adóalanyok ismét visszatérnek a Slávescu 
miniszter civilizált adőrezsimje alatt már-
már megszűnt adóeltitkolás! módokhoz.

Fenti okokból az Ugir erdélyi vezetői a 
pénzügyminisztérium idevonatkozó rendele­
téinek s kiváltképpen 1935 junius 25-iki
89798 sz. körrendeletének visszavonatása ér­
dekében a legenergikusabb intervenciók be­
indítását határozták el. Egyben részletes
utasításokéit adtak tagjaiknak arra nézve, 
hogy a fenti rendeleteket kötelességszerüen 

: teljesítő adóközegek erőszakos intézkedései- 
‘ vei szemben milyen törvényes eszközökkel 
• védekezzenek.
; Végül — Diamant elnök mélyreható ex- 
I pozéja alapján — behatóan letárgyalták az 
\ Ugir erdélyi vezetői azokat a módokat és 

eszközöket, amelyekkel az Ugir-ügyvezetők 
a kormánnyal és közvéleménnyel szemben be- 

t igazolhatnák, hogy az összes belföldi és kül- 
" földi, illetve az összes ipari és mezögazdasá- 
: gi termékek vissza nem szorítható drágulá- 
; sának egyedüli kizárólagos oka a kormány 
; maga.
i Mig más szomszédországokban — ugyan­

ezen külkereskedelmi elzárkózottság dacá- 
; ra — a mindenkori kormányoknak sikerült 
j a ma egyedül helyes árstabilizációs és ezzel 
i valutastabilizációs pénzügyi politikának meg­
s' felelő és tartós érvényt szerezni, nálunk ez 
? szinte mindjárt a restrikciós rezsim életbe- 
■j léptetésekor lehetetlenné vált. Lehetetlenné 
5 vált azért, mert a mi mindenkori kormá- 
i nyaink csak programmba vették s Ígérték, 
: de soha nem valósították meg a gazadsági 

demokráciát.
\ Az árkérdések szabályozásánál soha nem 
: hallgatták meg komolyan a fogyasztók, soha 
< a termelők szervezeteit. Az exportpoiitika 
! irányításába soha nem vonták be megfelelő 
! súllyal és felelősséggel az importőröket. Ami 
I pedig a közteher politikát illeti, a tekintetben 
> az adóterheket viselő rétegek beadványaira 
i még választ sem igen adnak a minisztériumi 
I osztályvezetők.
i Ily körülmények közit a közterheket ir- 
* racionális emelkedése, az exportunk fokozatos

i C!u! és Bucuresti harca
a Nemzett Bajnokság 

1 vasárnapi fordulóján
l Cluj, julius 11. (Az Uj Kelet tud.) a 
{ Nemzeti Bajnokság vasárnapi fordulóján 
I mindkét cíuji csapat pályára lép. a Romania 
I csapata Cluj on az Unirea Tricoiorral mén 

össze erejét, az Universitatea pedig Bucures- 
tiben a Venus-szal játszik. A két találkozó 
tehát mintegy erőpróbája a két város futball- 

l sportjának. A jelek szerint azonban ebben a 
I versenyben Bucuresti több eséllyel startol.
} A cíuji mérkőzést illetőleg az Unirea Tri- 
I color igen magas formára futott fel, aminek 
i legjobb bizonyítéka az, hogy a múlt héten 
\ az együttes legyőzte a Venust. Ha azonban a 
{ Romania meg tudja ismételni múlt vasárnapi 
: bravúros játékát, győzhet, de legrosszabb 
! esetben pontot vehet el a bucuresti csapat- 
« tói.
I Sokkal nehezebb a helyzete az Universita- 
: teanak, amely a bucurestiek saját pályáján |
■ mérkőzik. A Venus igen veszélyes, komoly 
I felkészültségű együttes, odahaza különösen

■ nehéz ellenfele lenne még a régi nagy U-r.ak 
is. Itt az esélyek igen a Venus javára bi.len­
tik a mérleg nyelét. így tehát minden jel 
arra mutat, hogy a két város versengéséből 
Bucuresti fog győztesként kikerülni.

A Nemzeti Bajnokságért vasárnap a kö­
vetkező mérkőzéseket játsszák:

Bucurestiben Venus—Universitatea.
Ciujon Romania—Unirea Tricolor.
Oradean Crisana—Gloria.
Aradon AMTE—Juventus.
A selejtező küzdelemben vasárnap a kö­

vetkező mérkőzések kerülnek eldöntésre; 
Petroseniben Jiul—Dacia Unirea.
Baiamaren Phönix—Makabi.

1
Bucuresti. Venus—Makabi 6:1 (2:0). ba­

rátságos.
A Labdarugószövetség (FRFA) közgyűlé­

sét augusztus 4-én tartják.

APRÓ
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A; läsL cr>'*6knefe SS százalék kedveEtséig. 
Apróhuíi-tések dija előre fizetendő. Jelig $4 
MéveJei agy továbbítunk, ha portóból •»>

mellékeivé van.

Házasságiótat biztos eredménnyel közv-- i| 
á széleskörű összeköttetéssel rendelkező „Mi-1 
reá“ iroda, Cluj, Regele Ferdinand 116.

visszaesése, a külföldi nyersanyagok 44 
j %-cs drágulása s az egész gazdasági életünk 
I fokozatos leromlása elkerülhetetlen volt. Vi- 

digi adóbevételek csökkenését fogja maga j szont ezek a körülmények — minden erösza-

Jőmeneíelü vasüzlet eladó. Cím: Emanóin 
Judkovits Uioara.

• után vonni. Egyrészt, mert az ezzel járó ri- 
f kitó túlkapások a legtürelmesebb adóalanyt 

is fokozottabb jogvédelem igénybevételére 
kényszerítik. Másrészt, mert az ilyen törvény- 

\ telenségek még jobbam lerontják az arra

kos ellenbeavatkozásokkal szemben — elke­
rülhetetlenné tették előbb a külföldi készáruk 
s végül a belföldi termelvények áremelkedé­
sét, mely ténynek további következményei 
egyelőre be sem láthatók.

GAZDASÁG! TANÁCSADÓ
* S. S. jeligének, ön a következőket kérdi 
. tőlünk: Szíveskedjenek értesíteni engem arról, 

hogy a bizományi számlákra, illetve jegy­
zékekre kell-e bélyeg ? A bizományi számlát 
én úgy értem, hogy az árut én tetszésem sze- 

5 rint visszaveszem és újra visszaszámlázom, 
í Esetleg a számla helyett lehet-e csak jegy- 
: zék? Kérem a bélyegtörvény eme részéről 

engem precízen értesíteni. Válaszunk: Min­
denekelőtt tisztában kell lennie azzal, hogy 
bizományi számlát a fis calls román törvények 
nem ismernek, tehát a számla, akár bizomá­
nyi árura vonatkozik, akár nem, a bélyegtör­
vény 14 szakaszának 13 §-a szerint 2 ezre­
lékkel felbélyegzendö. Természetesen, ezáltal 
a. bizományi jelleget nem adta meg, hanem 

í ennek érdekében ön ügyfelével bizományi 
; szerződést kell kössön. Itt azonban megkü- 
i lönböztetést kell tennünk a „contract de co- 
\ mision“ és a „Contract de consignatie“ kö- 
: zött. Ha a szerződés, mint „contract de co- 
í mision“ jön létre, akkor a szerződésben fel- 
\ tüntetett bizományi áruérték 2 százaléka ro- 
l vandő le illeték elmén a bélyegtörvény 15 
l szakaszának 4 pontja értelmében. Ha a bi- 
?■ zományi megállapodás mint „Contract de con- 
! signatie“ köttetett meg, akkor az uj bizo­

mányi jogviszonyról szóló törvény értelmé- 
ben különbséget kell tennünk aszerint, hogy 
a bizományi szerződés maximálisan egy év­
re, vagy egy évnél hosszabb, esetleg bizony- 

; tálán időre köttetett-e ? Az ezen szerződések 
i bélyegkötelezettségét a 377617—1935 számú 
( pénzügyminiszteri rendelet szabályozza. Esze­

rint, ha a „Contract de consignatie“ maxi­
mum egy évre szól, altkor a szerződésben fel­
tüntetett bizományi áruérték 0.5 százaléka 
fizetendő le bélyegilletékként, ha pedig a 
szerződés egy évnél hosszabb, vagy meghatá­
rozatlan időre szól, akkor 1 százalék a bé­
lyegilleték. Ez alkalommal még arra is figyel­
meztetjük, hogy a román törvények értelmé­
ben egy bélyegkötelezettség alá eső megál­
lapodás akkor is bélyegköteles marad, ha a 
megállapodást nem foglalták Írásba. Tehát, 
ha ön ügyfelével a bizományi megállapodást 
szóbelileg köti csak meg, egy esetleges bi­
zonyítási eljárás esetén könnyen megbírsá­
golásnak teszi ki magát amiatt, hogy a bé­
lyegilleték kirovásának elmulasztása miatt 
kihágást követett el.

A belföldi zárolt, lejtételek fölhasználása. 
A Banca Nationala körrendeletben értesí­
tette fiókjait, hogy a zárolt inter-lejtételek 
a jogos igénylők részéről akkor is felhasz­
nálhatók, ha ahhoz a jegybank nem adta meg 
előzetes hozzájárulását. A kifizetéseket ezen 
zárolt lejszámlákra azok a bankok eszköz­
ük, ahol az inter-lejtételek feküsznek, azon­
ban utólagosan be kell terjesszék az előirt ok­
mányokat a Banca Nationala aprobálásának 
elnyerése érdekében. A bankok ilyképpen he- 
tenkint és személyenkint 7000 lejt fizethet­
nek ki.

— Elsőrendű Cukrásznő házakhoz ajánlko­
zik esküvőkre, eljegyzésekre és más ünnepi 
alkalmakra. Ugyanott rendeléseket is föl­
vesznek. Str. Dubalarüor 8. Adlemé.

Kiadó azonnalra vagy aug. 1-re elegánsan 
berendezett 2 személyes háló és szalon, vagy 
háló és uriszoba. Fürdőszoba és azonkívül 
minden komforttal felszerelt igazán kényei-1 
mes lakosztály. Megtekinthető délelőtt 10—1 
11, délután 2—5-ig. Cim: Str. Saguna 20, I í 
em„ ajtó 2.

Berendezett pékség üzlettel, jól bevezetve 
Weisz Vilmosnál Alesd azonnal kiadó.

Román, francia nyelvben perfekt zsidó ] 
nevelőnőt, vagy' nevelőt —- aki egy fiúcskát | 
a líceum alsó osztályaira előkészíteni tud — j 
keresek szeptemberi belépésre. Dr. Weisz I 
Bernátné Täsnad, jud. Sálaj.

I Elsőrangú német levelező sokévi külföldi j 
i gyakorlattal óramunkát keres. Cim a kiadó- { 
I ban.

I Keresünk egyletünk részére két termet 
I irodahelyiségnek. Címeket „Mizrachi“ címre 
I a kiadóba kérünk.

I Tanárnőt keresünk 10—12 növendékhez,) 
i kiket előkészítene egész év alatt II, III és V.
■' gimnáziumi osztályból magán vizsgákra. Roth 

fő ál latorv os Somcuta-Mare.

I Erdély bármely városában 50—100.000 icjj| 
’t tőkével szerény, de biztos üzleti alkalmat 

I (esetleg betársulást) keresek. Ajánlatok:; 
I „Egzisztencia“ jeligére a kiadóba.

I Használt, de jókarban levő szódaviztöitő*
; gépet keresek megvételre. Ajánlatokat: „Ár*
' megjelöléssel“ jeligére a kiadóba kérek.
I —--------------------- - - .......- ,
\ Sétatéri villában szépen bútorozott külön- 
j bejáratú földszintes szoba, fürdöszobahaszná-j 
! lattal, esetleg teljes ellátással kiadó. Octa- 
i vian Goga 3.:____ °_______________________________
I Garanciaképes akvlzitőröket és akvizitör- 
! nőket keres, kedvező feltételek mellett ál-l 
\ landó keresettel zsidó kiadóvállalat. Meg- 
• keresések „Állandó kereset“ jeligére a kiadó*! 
i ba küldendők.

PÉNTEK, 1933

Miből si

Bucuresti, julius l| 
Em. Socor, a Zorile 
óta éles kampányt x 
lain Gavrile Marineá 
prefektus ellen, akin/ 
buktató ténykedései 
válságokat előidéző 
vált közismertté a 
előtt. Karrierje ott 
öt évvel ezelőtt egy I 
körülvette és őriztél 
amelyben a külföldrá 
ralivá választásáig t[ 
lenül ezután a fővári 
lett. Hatalma azon 
a prefekturai palotái 
hez mérten szűkre j 
és félévvel ezelőtt lj 
a Afanm-kormány ki 
tani lemondását, me| 
elégtételt számára 
hez intézett napipa r| 
legteljesebb elisme^é 
kormányról Ezidén 
ezelőtt, előadást i 
amelynek során kedl 
húzta a sárga földi! 
párti kormánjvok tevl 
rálisokhoz, sőt a régi 
sokkal kegyesebb. [ 
ami az uzus szerint I 
össze egy alárendelt! 
funkciójával, Írásbeli 
sült, ez is nyilván I 
mivoltára való tekinl 
ként a bucuresti éji 
ismerik, mint a prj 
Kövér, joviális térni 
szénfekete bajusza, cl 
mei nem igen sejteti 
egyik legbefolyásGsafl 
dőn valamelyik elegtí 
asztalánál helyet 1 
hogy vacsorájához I 
pezsgőt. Ebben a vl 
réti a bonhom renj 
miután rádió-beszédl 
resztül a politikai I 
középpontjában állói 
dásokkal kényt elem 
lyek egyéni tisztessl 
népszerű „Gavrilát“! 
ni. I

Mit ;| 
rend 61

Mint említettük, 
ban támadja a renj 
különböző üzelmeket 
cor, a lap főszerka 
prefektust, hogy da 
minden lépését és | 
karmester ellen kir, 
megszerkesziésének 
után következett a| 
elnökhöz intézett n] 
megjelenő cikksoro: 
fejti, hogy lapja 
miniszterelnököt, 
titásának műveleté 
ja:

„Nem túlzók, m 
állítom, hogy Gavri 
ja az embereket. É; 
leplezik, ahelyett, 
tatáshoz folyamod: 
megrágalmazták, xj 
tatommal és enge 
megsemmisítéssel 
mondom ezt el, b 
jem, hanem, hogy 
aki oly magas bi 
öt éxre rendőrprefe] 
dőn e magas meg 
rény anyagi hel 
prefektusság után] 
ország gazdag emt 
lehetséges? Milye 
veleimnek célja é; 
a megvilágítása.
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ícuresti harca 
ti Bajnokság 
|í fordulóján

Az Uj Kelet tud.) A 
vasárnapi fordulóján 

pályára :ep: a Romania 
Unirea Tricolorral mér

■ ■■ - Reá pedig Bucures- 
[ tarik A két találkozó
óbája a két város futball, 
szerint azonban ebben a

■ i több eséllyel startol.
g. illetőleg az Unirea Tri- 
Irmára futott fel, aminek 
la az hogy a múlt héten 

ist. Ha azonban a 
ismételni múlt vasárnapi 
győzhet, de legrosszabb 

:t el a bucuresti csapat­

it helyzete az Universita- 
f curestiek saját pályáján 

igen veszélyes, komoly 
ttes odahaza különösen 
még a régi nagy U-nak 

en a Venus javára bElen- 
r így' tehát minden jel 

ké: város versengéséből 
lesként kikerülni, 
jkságért vasárnap 
et játsszák: 
us—Universitatea.
•Unirea Tricolor.

—Gloria.
|,füven tus.

nemben vasárnap a 
kerülnek eldöntésre: 

-Dacia Unirea.
<—Makabi.

a Ko-

K0-

s—Makabi 6:1 (2:0), ba-

etség (FR.FA) közgyülé-
tartják.

ra

^ -íí -t
f IMUBWtU

■ • •, TaategáÜ
kisebb sprőlrtrdetée 25 í$* 

százalék Keüvesr-néaj. 
iöre tUelecdo. Jeüsrf 

tvábüitnnk, ha portókéir-1*# 
Sékelve vau.

tos eredménnyel közvetít 
Lőttet issei rendelkező ..Mi- 
Ligete Ferdinand 116.

- adó. Cim: Ernámtól

nagy aug. 1-re elegánsan 
aéiyes háló és szalon, vagy 

Fürdőszoba és azonkívül 
felszerelt igazán kényei- 
gtck:nthetö délelőtt 10— 

. Cim: Str. Saguna 20, I>

üzlettel, jól bevezetve,
fesd azonnal kiadó.

nyelvben perfekt zsidó 
E.velő: aki egy fiúcskát

ira előkészíteni tud — 
belépésre. Dr. Weis* 

jud. Sálaj.

levelező sokévi külföldi 
jónkét keres. Cim a kiadó*

lünk részére két termát 
-‘üt. --kel .Mizrachi“ cimT®

unk 10 -12 növendékhez,
sz év alstt IT, III és V- 

k'béi emgánvizsgákra. P-°m
t-Mare.

•1 --Lábán 50—100.000 N 
e biztos üzleti alkalmat 
) keresek. Ajánlatok-
re a kiadóba.

n levő szódaviztöitÓ*
[ vitelre. Ajánlatokat:

■ éré a kiadóba kérek.

pen bútorozott külö"*'
[: szoba, fürdöszobahaszna- 

■s "llátással kiadó. Oct*'

kv züörökét és akvizitőr-
k mellett,

! "■'> kiadóvállalat.
[• kereset“ jeligére a kiadó*

Bucuresti lapszerkesztő 
feitünéstkeltő vádirata

Marinescu rendőr- 
prefektus ellen

Iliből szerezte a teljhatalmú rendőrprefektus 
hatalmas vagyonát

Bucuresti, Julius 11. (Az Uj Kelet ud.)
£-m. Socor, a Zorile főszerkesztője, napok 
óta éles kampányt vezet lapjának hasáb- 
;a;n Gavrile Marinescu bucuresti rendőr- 
prefektus ellen, akinek figurája kormány­
buktató ténykedései és komoly politikai 
válságokat előidéző rádióelőadásai révén 
vált közismertté a román közvélemény 
előtt. Karrierje ott kezdődött el, midőn 
öt évvel ezelőtt egy zászlóalj katona élén 
körülvette és őrizte a cotroceni palotát, 
amelyben a külföldről hazatért herceg ki­
rállyá választásáig tartózkodott. Közvet­
lenül ezután a főváros rendőrprefektusa 
lett. Hatalma azonban nyilván túlnő 
a prefekturai palotának az ő egyéniségé­
hez mérten szűkre szabott keretén. Két 
és félévvel ezelőtt 1933 január hatodikán 
a üfcraM-kormány kénytelen volt benyúj­
tani lemondását, mert nem szolgáltattak 
elégtételt számára a fővárosi rendőrség­
hez intézett napiparancsért, amely nem a 
legteljesebb elismeréssel szólott az akkori 
kormányról. Ezidén pedig, egy hónappal 
ezelőtt, előadást tartott a rádióban, 
amelynek során kedves non salanssal le­
húzta a sárga földig a nemzeti paraszt­
párti kormányok tevékenységét, de a libe­
rálisokhoz, sőt a régenstanácshoz sem- volt 
sokkal kegyesebb. Ebbéli ténykedéséért, 
arri az uzus szerinti nem igen egyeztethető 
össze egy alárendelt közigazgatási közeg 
funkciójával, Írásbeli megrovásban része­
stül, ez is nyilván csak visszaeső bünösi 
mivoltára való tekintettel történt. Egyéb­
ként a bucuresti éjszakában éppoly jól 
ismerik, mint a prefektura épületében. 
Kövér, joviális termete, hegyesre fent, 
szénfekete bajusza, derűsen mosolygó sze­
mei nem igen sejtetik benne az ország 
egyik legbefolyásosabb hatalmasságát, mi­
dőn valamelyik elegáns étterem, vagy bár 
asztalánál helyet foglal és kontrollálja, j 
begy vacsorájához behütötték-e már a j 
pezsgőt. Ebben a világban mindenki sze- j 
réti a bonhom rendőrprefektust, aki — j 
miután rádió-beszéde miatt heteken ke- i 
resztül a politikai pártok pergőtüzének 
középpontjában állott, most olyan táma­
dásokkal kénytelen szembenézni, ame­
lyek egyéni tisztességében igyekeznek a 
népszerű „Gavrilát“ alaposan megtépáz­
ni.

Mit ir a Zorile a bucuresti
rendőrprefektusról

Mint említettük, a Zorile cikksorozat­
ban támadja a rendőrprefektust, akinek 
különböző üzelmeket ir a terhére. Em. So- 
cor, a lap főszerkesztője azzal vádolta a 
prefektust, hogy detektivekkel figyelteti 
minden lépését és hogy fia, Mátéi Socor 
karmester ellen király-ellenes manifesztum 
megszerkesztésének vádját koholja. Er- 
után következett a Tatarescu miniszter- 
elnökhöz intézett nyilt-levelek formájában 
megjelenő cikksorozat. Socor, miután ki­
fejti, hogy lapja készséggel támogatja a 
miniszterelnököt, a közigazgatás megtisz­
tításának műveletében, a következőket Ír­
ja:

„Nem túlzók, miniszterelnök ur, ha azt 
állítom, hogy Gavrile Marinescu fosztogat­
ja az embereket. És midőn „műveleteit le­
leplezik, ahelyett, hogy az igazságszolgál­
tatáshoz folyamodna, ha úgy érzi, hogy 
megrágalmazták, visszaél a reábizoit ha­
talommal és engem és családomat fizikai 
megsemmisítéssel fenyeget. Nem ^ azért 
mondom ezt el, hogy az ön védelmét kér­
jem, hanem, hogy jellemezzem az embert, 
aki oly magas bizalmat élvez. Marinescu 
öt éve rendőrprefektus Bucurestiben. Mi­
dőn e magas megbízatást kapta, igen sze­
rény anyagi helyzetben volt Ma ötévi 
prefektusság után Marinescu egyike az 
ország gazdag embereinek. Hogyan volt ez 
lehetséges? Milyen eszközökkel? Nyílt-le­
veleimnek célja éppen ennek a kérdésnek 
a megvilágítása. Mint bucuresti prefek­

tus, Marinescu havi 20—25 ezer lejjel ter­
heli meg az állam költségvetését. Nagyobb 
fizetése nem lehet. Most kérem, csináljon 
velem együtt egy számadást. Az elmúlt öt 
év során havi 25 ezer lejt számítva, Ma­
rinescu fizetése egymillió 500 ezer lejt tett 
ki. Tegyük fel, hogy a prefektusunk a le­
vegőből élt, állatbőrbe takarózott és a ci­
gányvajda sátrában aludt. Tegyük fel te­
hát, hogy ezen öt év alatt teljes fizetését 
megtakarította. Mennyit gyüjhetett össze? 
Összesen másfélmillió lejt. Ingó és ingat­
lan javakban legfeljebb ennyi vagyona le­
het.

Egy kis telekkönyvi kimutatás

Nos, miniszterelnök ur, Gavrilescu anya­
gi helyzete egészen más. Vagyona néhány 
imponáló ingatlanból áll, mégha a tulaj­
donjog mások nevére is van bekebelezve.

1. A Lascar Catargiu bulvard 5 szám
alatti ingatlan, amelyben Marinescu lakik. 
Szakértők első látásra négy—ötmillió lej­
re becsülik, amelyhez hozzájárul még a bu- * 
tor és berendezés értéke. j

2. Mintagazdaság Militari községben, j 
amelyet négymillió lejre becsülnek.

3. Két blokkház a főváros középponttá- j 
ban, amelyeket 12 millió lejre értékelnek, i

4. Villa a Pasteur ucca 6. szám alatt, s
; amelyet figyelemre méltó nagylelkűséggel j 
; elajándékozott és amelyet hárommillió lej- | 
I re becsülnek. )

Ezek látható dolgok. Hogy mije és meny j 
\ nyije van Marinescunak, pénzben és egye- | 
j bekben és főleg, hogy honnan van neki j 
I mindez: olyan kérdés, amely megérdemli '■ 

a közelebbi megvizsgálást. Egyelőre fel te- ; 
szem a kérdést, hogyan lehetséges, hogy i 
ennyire szerény jövedelemből valaki több, j 
mint 20 millió lejes látható ingatlan va- | 
gyónt realizáljon? Logikailag Gavril Ma­
rinescu nem maradhat a helyén, amit be­
tölt, mert vagy ritka ügyes ember, aki 
pénzügyi csodákra képes, s ebben az eset­
ben a pénzügyminisztérium élére kell ál­
lítani, vagy pedig „rátermettségét“ minő­
síteni kell és beiktatni a büntetőtörvény­
könyv valamely rendelkezésébe. Nem is­
merem az ön véleményét. Ami engem illet, 
én az utóbbi feltevés felé hajlok.

Téglák és „téglák“

A Bonaparte sosszén három évvel ez­
előtt viszonylag nagy épületet emeltek, 
amely a bucuresti rendőrök kaszárnyája. 
Az épület kezdeményezése és eszméje két­
ségtelenül Gavril Marinescu érdeme. Az 
eszméket azonban nem lélekkel, hanem 
pénzzel valósítják meg. A pénz pedig, 
amellyel ezt a kaszárnyát építették, ön­
kényesen kivetett és beszedett adókból sze­
rezte meg a főváros prefektus ura. Ne­
hogy azt higyje, miniszterelnök ur, hogy 

, a bucuresti lakosság, midőn tudomást szer- 
; zett Marinescu nagylelkű eszméjéről, meg- 
: rohanta a rendőrséget, hogy ráerőszakolja 
I önkéntes hozzájárulásait. Nem. A bucu- 
[ resti közönség kénytelen volt hozzájárnia- 
I sát adni. Bárkinek akadt dolga a rendőr- 
I ségen, meg kellett váltania néhány tég­

lát az uj épületből. Ön nagyon jól tudja,
1 úgyis, mint miniszterelnök, úgyis, mint jo- 
I gász, hogy ez a rendszer törvénytelen s 
I ezt a mi nyelvünkön zsebölésnek hívják, 
i és ez még nem minden. Kivetettek egy 
I törvénytelen adót — rendben van. De ki 
; kezelte ezt az adót és hogyan kezelte?
I Azért teszem fel ezt a kérdést, mert a 

rendőrkaszárnyával egyidejűleg kezdték 
építeni a fent említett barom hazat is. A 
kaszárnyaépitő munkálatok tényleges ve­
zetője egy Ghinda nevű ur volt, Marinescu 
bizalmi embere. Ez az ur később keserve­
sen csalódott a prefektusban, aki miatt el­
vesztette házát is... egyebet is. (Szemé­
lyes ügyekbe nem akarok beleszólni.) Min­
denesetre a „fővárosi lakosság lelkesedé­
séből összegyűjtött téglák“ nem éppen 
téglák voltak, hanem csengő pénz, ame­

lyet téglává, mésszé, cementté alakítottak 
át, még pedig nemcsak a Bonaparte sosz- 
szén, hanem a Lascar Catargiu bulvárdon, 
Militari községben és a Pasteur uccában is. 
A szegény Ghinda elveszítette viszont há­
zát, amely volt feleségének birtokában 
van. Hogy ez mily körülmények között 
történt, erre vonatkozólag Marinescu sze­
mélyesen adhatna önnek felvilágosításo­
kat.

Ezen felül két játék-klub szállít Mari­
nescu számára jelentős alapokat személyes 
meggazdagodásának nagy müvéhez: a Leo 
Schurberg-fé’e Cercul Artistic, és a Blau- 
féle Tirul. Leo Schulberg, egy volt pincér, 
akinek ma palotája van a Tel tábornok uc­
ca 23 szám alatt. Hogyan ? Ez Schulberg 
és Gavrila titka. Junius 20-án az illetékes 
kerület adófőnöke egy ágens és két csen­
dőr kíséretében megjelent a Cercul Artis­
tic helyiségében, amelytől 600 ezer lej adó 
követelése volt. Schulberg telefonon érte­
sített Marinescut, aki azonnal a helyszíné­
re érkezett. Pár perc múlva a tisztviselő 
kénytelen volt eltávozni és lemondani a 
hatszázezer lej behajtásáról. Úgy akarta 
Gavrila.

Marinescunak ezen „artisztikus“ intéz­
ményekkel szembeni gyöngéje nemcsak 
anyagi érdekével magyarázható, hanem 
érdektelen szenvedélyével is. így például 
elmondhatom, hogy a prefektus ur néha 
megjelenik a sinaiai kaszinóban, ahol 4—5 
százezer lejes bankot ad. S ha megtörténik 
hogy vészit — s azt mondják, hogy ez nem 
ritkán történik meg — a fővárosi prefek­

tus fölényes közömbösséget és nonsalan- 
szot tanúsít. Ragyogó temperamentum, az 
kétségtelen, de hát marad a kérdés: hon­
nan van Marinescunak ez a sok pénze, 
amelyet elszór a zöldasztalon. A havi 20 
ezer "lejéből? A kérdés, elismerem, kissé 
indiszkrét, de elkerülhetetlen ...

í
És Sinaia . . .

i Egy miniszteri rendelet a fővárosi rend-
■ őrprefektura hatásköre alá helyezte Sin- 
i aiat. Marinescu két másik úrral együtt
betársult a Palace-szálló ügyvezetésébe. A 

; szálló bérbevétele egyidőben történik az- 
, zal az újabb akcióval, amely most folyik a 
- fővárosban a prefektura épületének felépi-

■ téséhez szükséges alapok összegyűjtésére.
I a fent említett két klubbon kívül a pre- 
• fektus ur patrónusa még a következő já- 
1 tékhelyeknek: Casa Noastra (Benito Mus- 
1 solini ucca), Britannia (Biserica Énei uc- 
] ca), Cercul Comercial si Industrial (Er- 
i zsebet bulvard), Cercul Trianon (Erzsébet
■ bulvard) és mások és masok. E klubok ve- 
1 zetői valamennyien hozzájárulnak Gavril 
I Marinescu különböző palotáihoz és üzletei- 
? hez. Nem is lehet ez másképpen. Hogyan 
{ működhetnének a főváros centrumában a 
, naivok és szenvedélytől fütöttek kifoszta- 
; sára és elveszejtésére alakult lokálok, a

prefektus tudta és hozájárulása nélkül?“

Em. Socor cikkének végén ígéri, hogy 
I közelebbről újabb részleteket fog Gavril 
! Marinescu működésével kapcsolatosan fel- 
‘ tárni.

Könnyen végletessé válható vasúti 
baleset érte dr. Bireescu Nicoiae

főügyészt
1 dalmas, de mégis szerencsés kimenetelű 
( volt, mert ha a csapóajtó jobban kinyílik, 
" akkor végzetessé válhatott volna a baleset, 
I mert akkor a főügyész menthetetlenül a 
^ robogó vonat kerekei alá zuhan. így né- 

hánynapi szobafogsággal ússza meg Bi- 
; reescu főügyész a balesetet.

Cluj, Julius 11. (Az Uj Kelet tud.) Teg­
nap délelőtt az a hir terjedt el a városban, 
hogy dr. Nicoiae Bireescu főügyészt súlyos 
vasúti baleset érte Bucurestibe utaztában 
Rásboeni állomás közelében. Tegnap dél­
után alkalmunk volt beszélni Bireescu fő­
ügyésszel, aki ágyban fekve bepólyált láb­
bal meséli el vasúti balesetét.

Tegnap este a főügyész Bucurestibe 
akart utazni családja látogatására. Rás­
boeni állomás után sétálni kezdett a vago­
nok között és nem vette észre, hogy két 
vagon közötti átjárót rosszul rögzítették 
le. Amint a csaplapra rálépett, az hirtelen 
kinyílott és a főügyész lába az így kelet­
kezett hézagba csúszott a tolatófogantyuk 
mellé. Hirtelen mozdulattal kirántotta lá­
bát és a nagy lendülettől beütötte fejét a 
szomszédos vagon folyosóján kiálló vas­
darabba, olyan erővel, hogy percekre el­
vesztette eszméletét. Csak amikor magahoz 
tért vette észre, hogy bal lábán a sipcson- 
ton végig erős horzsolás történt es nagy 
nyitott seb tátong a lábszáron. A nála lévő 
kölnivízzel egymaga kötötte be a sebet, 
majd Bucurestibe érkezve megröntgenez- 
tette időközben erősen megdagadt lábát.

! Miután a röntgenvizsgálat szerint törés 
nem történt, azonnal visszaindult Clujra, 
ma pedig a cluji klinikán vették ápolás 
alá. A sérülés meglehetősen súlyos és fáj-
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Csoportos nyaralás a legteljesebb egyéni 
kényelemmel Constantán és a gyönyörű

Mamala-strandon
Egyheti nyaralás 1"9BÖ lej

A Fekete tenger partján csakis a Constantái nyaralást válassza, mert Constanta bűbájos 
fekvésű, kedves, élénk, szórakozásokat nyújtó fürdőváros és a Mamaia-strand az európai 
tengeri fürdők között úgy természeti szépségeinél, kitűnő homokjánál es fekvésénei, 
valamint a legmodernebb strandépitkezésein él fogva a legelső helyen áll.

Tengerre nyíló szép szobában lakik, hideg-meleg vízszolgáltatás, a legnagyobb ké­
nyelem. Kitűnő ellátás, négyfogásos ebédekkel és vacsorákkal A szállodától a strandig 
külön autocar a rni utasaink számára. Kellemes kirándulások.

Mindez egy teljes hétig most, a főszezonban is csak 1980 lej.
A nyaralás megkezdése hetenként vasárnap. Indulás minden szombaton az esti vonat­

tal. Érkezés Constantába vasárnap délelőtt 11 órakor. Vasúti költség es szemé yenkent 
250 lej kurtaxa. Legalább hat utas jelentkezése esetén külön fülkéről gondoskodunk. 
Egyénenként való utazásnál minden vasárnap délelőtt Constantán a Palace Hotelben vár­
juk az előzőleg bejelentett utasokat. Ha olcsón és emellett kitünően, a legnagyobb ké­
nyelemmel akar nyaralni, jelentkezzék a Constantái nyaralásra.

Az egyheti tartózkodás akár a jelentkezés alkalmával, akár a Constantái tartózkodás 
ideién esrv vagy több egész héttel meghosszabbítható. Ez esetben külön kurtaxa nem 
terhei a nyaralókat. Jelentkezés lapunk utazási osztályánál ,

__ Felfüggesztették a Bolivia és Paraguay
közti viszály elsimítására összehívott béke- 
konferencia üléseit. Buenos-Airesböl jelentix. 
A Bolivia és Paraguay közti viszály elsimí­
tása ügyében kiküldött békekonferencia ko­
moly akadályok előtt áll. Az üléseket felfüg­
gesztették. Erre az adott okot, hogy a para­
guayi kiküldött adott pillanatban , Paraguay - 
nak a Gran Chacoban aratott győzelméről“ 
beszélt, ami ellen Diaz de Medina, Bolivia 
delegátusa élénken tiltakozott. A helyze. 
igen kényes, a tárgyalások eddig nem ve­
zettek eredményre.

— Reformálják a szót jetoroszországi pénz­
ügyi szervezetet. Moszkvából jelentik: A 
pénzügyi népbiz.osság körrendeletét intéze..^ 
a tisztviselői karhoz, hangsúlyozva, hogy 
nagy reformokra van szükség a pénzügyi 
szervezetnél mert az e± > cnör zöbizottság meg 
állapította hogy nagy vüszaélések és tékoz- 

, lások történnek. A kon endetet konstatálja 
j azt is, hogy az adók behajtása nem történik 
I előírás szerint.

I



«. OLDAL ÜJ KELET

,1

hl

ír a mrififlmflROsi c-Hfl&ziDizmljs -RCGénve 
IftT-A: SC-HÖn DEZSŐ (20)

Hívei szerint Heb Mendele Wizsnitzer bölcsességé- 
veJ, jótékonyságával és lenyűgöző vallási tekintélyével 
hatdtt az emberekre. A felebaráti szeretes s jótékonykodás 
volt egyébként is az a pillér, melyre a Hágerek-trónja tá­
maszkodott, viszont Reb Mendele Wizsnitzer erősen 
megszilárdította ezeket; a pilléreket. Jótékonyságával a 
rebe utat mutatott a maramuresi zsidóknak. A rebe va­
lósággal kényszsritette híveit, hogy jótékonykodjanak. 
A hívők mindig tudtak a rebe jótékonykodásával kap­
csolatos esetekről, amelyeknek nevelő hatása felbecsül­
hetetlen volt. Egyizben gazdag ember jöitt a rebéhez és 
komoly pénzösszeget adott neki — mesélték a maramu­
resi falvakban. A rebe szívélyesen eldiskurálgátbtt vele, 
közben megkérdezte: „Nem tudod, mit csinál Jánkel, a 
melámed, aki ugyanabban a faluban lakik?“ A gazdag 
ember hallgatott. Honnan is tudná ő, hogy mit csinál a 
melámed, aki a falu végén egy kis kunyhóban lakik és 
akivel ő sohse érintkezik? A gazdag zsidó zavarba jött, 
elpirult és hallgatott. A rebe a lelkére beszélt: „Látod 
— mondotta a rebe — rosszul cselekszel. A Mindenható 
gazdaggá tett, testvéreid fölé emelt és te azt se Itiudod, 
kik a te testvéreid. Mindketten híveim vagytok, egy 
faluban laktok, miért nem érdeklődsz hát iránta, miért 
nem segitsz rajta, ha szükségben van? Mi értelme volna 
különben gazdagságodnak ?“

A maramuresi faluban a zsidó gyermek megtanul­
ta, hogy miképpen kell magyarázni a wizsnitzi rebe 
szavait és cselekedeteit. Amikor felnőtt, a gyakorlati 
életben úgyis főleg ezekre az ismeretekre volt szük­
sége, mert a többi magától jött. Az apjától meg tanul­
ta, hogy mielőtt az ember vásárra megy, el kell bú­
csúznia a rebétől s ha a rebe ilyenkor az ajtóig ki­
séri ki az embert, akkor biztosan jó vásárt csinál és 
magas árat ér el az ökrökért. Az anyjától azt hallot­
ta, hogy amikor az ember átnyújtja a kvitlit a rebé- 
nek, ott helyben már meg is tudhatja az eredményt: 
felépül-e a beteg, vagy — őrizzen meg az Isten — el- 
pusztul-e, megjavul-e a szegény ember helyzete, vagy 
továbbra is nélkülözni fog. Minden attól függ, hogy 
kvitli-olvasás közben a rebe arca mit árui el, milyen 
hanghordozással mondja azt, hogy „a Jóisten meg fog 
segíteni“ és hogy mennyire meggyőző a rebe Ígérete. 
A falusi gyermek tudott arról is, hogy a rebe szemé­
lyesen tekinti meg az erdőket, a havasokat és birto­
kokat és személyes megfigyelés alapján mond véle­
ményt. Arról is tudott, hogy a gazdag zsidók féléven­
ként üzleti könyvekkel mennek Wizsnitzbe, hogy a re- 
bével az elszámolást megejtsék. A wizsnitzi rebe szel­
leme ott élt közvetlen közelében: a szülői házban, 
a chéderben, az uccán és a beszemedresben. A wizsni­
tzi udvar varázsa teljesen hatalmába kerítette, de 
ugyanakkor azt is érezte, hogy ez a varázs természe­
tes, mert átfogta az ő mindennapi életét is.

Reb Mendele Wizsnitzer chaszid rebe volt és hí­
vei, mint a chaszid hívők általában, szentül meg vol­
tak győződve arról, hogy mindannak, ami a látható 
és érzékelhető világban történik, csak annyiban van 
értelme, amennyiben a rebe közvetítésével Fentről 
nyer irányítást. — A maramuresi falvak népe mind­
azonáltal keveset beszélt a rebe csodatételeiről. A hí­
vők áradozása főleg a rebe felebaráti szeretetét dom­
borította ki. A legmeggyőzőbb példa erre egy sakter 
esete volt és ez a klasszikus példa hű tükörképe volt 
annak a szellemnek, amely a wizsnitzi udvarban ural­
kodott. Egyizben — igy szólt az elbeszélés — a rebe 
hívei panaszt emeltek egy sakter ellen és állásából való 
eltávolítását kérték. Akadt azonban egy ember, aki vé­
delmébe vette a saktert s ez az ember megmagyarázta 
a rebének, hogy a sakter becsületes ember, csak nem 
eléggé alázatos a faulsi akarnokokkal szemben, — 
emiatt akarják eltávolítani. A hívők várták, hogy a re­
be intézkedjen, de hogy ez az intézkedés nem történt 
rneg, újra felhívták a rebe figyelmét a sakterre. A re­
be ekkor a következő felvilágosítást adta: „Az Úristen 
saját maga megparancsolta Ábrahámnak, az ősatyá­
nak, hogy áldozza fel fiát. Ábrahám megtette az előké­
születeteket, fáit hordott össze, megkötözte fiát, feltet­
te az oltárra és kihúzta a kést, hogy fia nyakát el­
metssze. Ekkor megszólalt egy angyal: „Ne nyúlj a
fiúhoz!“ — mire Ábrahám rögtön leejtetce e kést. 
Látjátok, a Mindenható nyílt parancsával szemben 
egyetlen jelentéktelen angyalka intelme állott és Ábra­
hám mégis az angyalnak fogadott szót. Mert tudjátok 
meg, híveim: ahhoz, hogy egy embert lemészároljunk, 
az Úristen szájából jött utasításra van szükségünk, vi­
szont ahhoz, hogy egy embert ne öljünk meg, mégha 
annak megöletését maga az Úristen rendelte is el, egy 
alárendelt angyalka egyszerű intelme is elegendő....“

A wizsnitzi udvar volt a maramuresi zsidók ál­
amapparátusa. Az udvar milliós költségvetéssel dol­

gozott s jövedelmeire nem csak azok voltak ráutalva, 
akii a rebétől üzleteik szanálására a „messiás-eljövete­

léig“ szóló kölcsönöket kaptak, hanem komoly kiadást 
jelentett az állandó beszemedres-lakók hatalmas seregé­
nek eltartása is- Ez a sereg állástalan sakterekből, ta­
nítókból és másfajta szegény emberekből állott és ezek 
száma állandóan meghaladta a százötven lelket. Jó négy 
héttel az őszi nagyünnepek előtt odasereglettek aztán a 
fiatal házasemberek, azok, akik „koszton ültek“ apósuk 
házában. Ugyanakkor idesereglettek az öreg chaszidok 
is, akik már tulvoltak egy élet munkáján. Sem a fiata­
lok, sem az öregek számára nem volt sietős a dolog, ez­
ért két-három hónapot töltöttek az udvarban és ezidő 
alatt eltartásukról ugyancsak a rebe gondoskodott.

Ha a maramuresi zsidónak a wizsnitzi udvarnál 
komoly, anyagi természetű érdekeltségei is voltak, való­
jában ez a ház a nagy lelki élmények lehetőségét jelen­
tette számára. Amikor elment Wizsnitzbe, hogy a rebe 
házában ünnepeljen, mindig a hétköznapi dolgok fölé 
emelkedett. Élmény volt, számára a rebe gyönyörű imá­
ja, a közös lakoma, az ének és a tánc. A rebe bensősé­
ges imája és a hívők vallási extázisa, a chaszid mesék 
és a jókedvvel, borral, énekkel meg tánccal tarkított re- 
be-kultuszt a fantáziának egy olyan rózsaszínű birodal­
mát teremtette meg, ahová örömmel és áhítattal lépett 
be az egyszerű maramuresi zsidó. A wizsnitzi ünnepnek 
külön érdekessége volt a körmenet, amely abból állott, 
hogy a rebe kíséretében sorra látogatta gyermekeit és 
unokáit, akik az udvarban külön-külön lakásokban lak­
tak. A rebe gyermekei ilyenkor üdvözölték a család fe­
jét, elárasztották jókívánságaikkal és a rebe mindegyik­
nél megizlelte a feltálalt csemegéket, hogy a látogatás 
ezzel hivatalos jelleget kapjon. Az ilyen látogatások al­
kalmával a szentimentális családi jelenetek egész sora 
zajlott le. Ilyenkor mutatták be a rebének a család uj 
tagjait, a legifjabb unokákat, mert ez volt az az idő, 
amikor a caddik leszállóit a magas szférákból és család­
ja körében pihent meg- A rebe ölébe vette unokáit, el­
játszott velük s nagy ritkán előfordult, hogy megfogta 
valamelyik kisded kacséit, a maga fejére helyezte azo­
kat és mosolyogva mondta: „Ha majd megnőssz, úgyis 
sok áldást fogsz osztani, hát áldjál meg most engem, 
gyermekem!“ A chaszidok számára elegendő volt egy- 
egy ilyen kijelentés, komolyan fogták fel szavait és at­
tól fogva számon tartották a polyás caddikot. Féltő 
gonddal kisérték az életben minden további lépését... A 
családi idill gyönyörködtette a chaszidokat. A chaszid 
zsidóban az a meggyőződés érlelődött meg, hogy a nagy 
udvar a rebével, a rebe gyermekeivel, meg unokáival 
és a sokezer hivővei együtt, tulajdonképpen egyetlen 
nagy család s ő végtelenül boldog lehet, hogy ebben a 
gyönyörűséges családban tagnak mondhatta magát.

Egyetlen fájó pont volt csupán Reb Mendele Wizs­
nitzer életében, amely gyakran vonta homlokára a gond 
nehéz redőit. Ez az egyetlen fájó pont, a koszovi rezi­
dencia ügye volt. A Hágerek ősrégi trónján Reb Chá- 
jeml Koszover legidősebb fia, Reb Jánkev Sámson ült. 
Híveinek száma elenyésző volt és maramuresi befolyá­
sa három-négy faluban egy maroknyi csoportra szorít­
kozott. A koszovi udvar helyzete nyomorúságos és szá- 
nalomraméitó volt. Átutazó chaszidok szállottak meg 
Koszovban, hogy megfigyeljék, miképpen megy végbe 
egy rebe-udvar halála. A koszovi udvarban ugyanis a 
letargia összes jelei megfigyelhetők voltak.

Nem Reb Jánkev Sámsonon múlott, hogy a koszo­
vi udvar pusztulásnak indult- Kezdetben, Reb Chájeml 
Koszover halála után mindent megpróbált, hogy a Há- 
ger-dinasztia ősrégi fészke továbbra is megtartsa ha­
talmi állását, de öccsének szerencséjével nem veteked­
hetett. Reb Chájeml halála után a hívek átpártoltak 
Wizsnitzhez és később semmi sem tudta őket eltéríteni. 
Az özvegy rebecn a két rivalizáló caddik anyja a koszo­
vi udvarban maradt és igyekezett a testvérek között a 
békés összhangot biztosítani. Reb Jánkev Sámson élt 
azzal az előnnyel, hogy az anyja az ő házában maradt. 
Anyja személyét tolta előtérbe, ide édesgette a hívőket, 
akiktől anyja számára kért támogatást. A hívők meg­
adták a támogatást, sőt ünnep után Wizsnitzből jövet 
betértek a koszovi udvarba és az öreg rebecn elé járul­
tak, de a wizsnitzi háztól nem térítette el őket semmi. 
Reb Mendele Wizsnitzer, kinek tábora szemmellátha- 
tóan gyarapodott, a béke kedvéért szerette volna, ha 
Máramures bizonyos területén a koszovi udvar megőrzi 
politikai súlyát. Ezért kiszemelt néhány falut és ha 
azokból a falvakból jöttek hozzá hívek. Koszovba küld­
te őket. Sőt tovább is ment: elhárította magától a Pa­
lesztinái perselypénzek adminisztrálását. Ezt a jogot 
kizárólag Koszov számára rezerválta, holott a „kólel- 
elnökség“ a chaszid rebek attribútumai közé tartozott. 
De ki tudja a tömegek fanatizmusát megrendszabályoz- 
ni? Még Reb Mendele Wizsnitzer erre irányuló kísérle­
tei sem sikerültek. Hiába tiltakozott például az ellen, 
hogy szelistei zsidók Wizsnitzbe jöjjenek ünnepre,

mondván, hogy az ő helyük — Koszovban van. Ez a 
i tiltakozás csak arra volt jó, hogy a szelistei zsidók 
I annál inkább ragaszkodnak hozzá. Aki azelőtt egyszer 
[ évente ment Wizsnitzbe, miután a rebe „elkergette“
■ magától, szükségét érezte annak, hogy évente legalább 
l kétszer járuljon a rebe színe elé- S ha azelőtt hol Ko- 
: szovba, hol Wizsnitzbe küldték a paiesztinai perselypénze­

ket, miután a rebe elhárította magától ezt a tisztséget
[ és Koszovot jelölte meg, mint a paiesztinai pénzek ad- 
f minisztrációját — a maramuresi perselyek tartalmát ki­

zárólag Wizsnitzbe küldték... 
s A két testvér egyszer évente találkozott, apjuk 

halálának évfordulóján. Reb Mendele Wizsnitzer ezen a 
napon Koszovba ment és felkereste bátyját. A találko­
zás abból állott, hogy a két testvér kezet fogott, ezen­
felül semmi mondanivalójuk nem volt egymás számára

■ Reb Jánkev Sámsonban az édesanyja tartotta a lel­
ket, ő vigasztalta fiát, ha ez nagyon elszomorodott és 
keserű kifakadásaiban azt hangoztatta, hogy méltatlan 
a koszovi trónra és emiatt pártoltak el a koszovi ud­
vartól a hívek. Anyja halála után búskomorságba esett, 
szobájába zárkózott és soha többé teremtett lélekkel 
egy árva szót sem beszélt. A koszovi rebe némaságra 
ítélte magát és ez az elhatározás nagy izgalmat váltott 
ki a chaszidok között. Végeredményben — gondolták 
— mégis Reb Chájeml Koszover legidősebb fiáról van. 
szó... A chaszidok megostromolták Reb Mendele Wizs- 
nitzert és kérték, hogy beszéljen a bátyjával: bírja rá 
elhatározásának megmásitására. Reb Mendele el is ment 
Koszovba s egy órám keresztül sirt a bátyja előtt. „Kö­
nyörülj meg rajtam — esedezett Reb Mendele — hiszen 
édes öcséd vagyok, könyörgöm, szólj legalább egy szót 
hozzám!“ Reb Jánkev Sámson azonban csak ült a szé­
ken az ablak előtt, anélkül, hogy egyetlen hang jött: 
volna ki az ajakán. Néma maradt, egyetlen arcizme 
sem rándult meg. Az ablakkal szemben, a domboldalon 
a koszovi zsidók temetője áll. Mialatt Reb Mendele ese­
dezett, Reb Jánkev Sámson tekintete a sírköveken pi­
hent meg. A koszovi rebe egy órán keresztül hallgatta 
öccsét, azután felállott, ujjával a temető felé mutatott 
és szomorú szemei ezt mondták: „Kedves öcsém, a föl­
dön nincs nekünk semmi beszélnivalónk, majd „ott“ ta­
lálkozunk . . .“ Miután Reb Jánkev Sámson némaságra 
ítélte magát, néhány öreg koszovi chaszid bűnbánóan 
visszatért a régi hajlékba, de a két testvér végképpen 
elszakadt egymástól.. .

Ez volt tehát a helyzet Maramuresben a tizenkilen­
cedik század hetvenes éveinek végén, amikor a magyar- 
országi zsidóság felekezeti szervezkedésének kérdése 
volt napirenden és a kérdés körül folytatott szenvedé­
lyes agitációktól visszhangzottak a bércek. Primitiv 
volt a maramuresi zsidó élete, de ennek az életnek sa­
játos, patriarchális bája volt. A maramuresi zsidóság a 
chaszidizmus által megvont vonalon haladt, ennek szel­
leme nyomta rá bélyegét az ő mindennapi életére, ki- 
töltötte lelkivilágát és formálta karakterét, A „rég: 
rend“ virágzásának teljében állott és a maramuresi zsi­
dóság népi életének bőséges energiái voltak. Ha vala­
melyik bástyán rést is ütöttek, a maramuresi zsidóság 
rögtön betapasztotta a rést és saját kincseskamráiból 
fedezte a szellemi hiányösszeget.

Az országban, túl a maramuresi határokon két 
irány vívott egymással élet-halál harcot. Az orthodoxia 
és a haladó irányzat. Maramuresig azonban nem jutott 
el a csatazaj, a tömeg talán tudomást sem szerzett ar­
ról, hogy mi történik odakünt.

: A magyarországi orthodoxia ekkor küldte el kép-
s viselőit Maramuresbe. Kérték a maramuresi zsidóságot 

hogy csatlakozzon le az orthodox szervezethez és nyújt­
son neki segítséget.

Ezek a kiküldöttek hozták el a hegyek közé a hirt. 
hogy veszélyben van a zsidóság.

I TIZENKILENCEDIK FEJEZET
I

Reb Zálmen Lájb házában vendégeket vártak. A 
pesti orthodox nagyvezérkar: Reb Ichak Reich és kí­
sérete jelentették be jövetelüket. Az előkelő vendégek 
fogadására készült a sigheti rabbi udvara.

1 A pesti „Durchführungs-Komission“, a későbbi 
orthodox központi iroda akkor még zsenge korát élte,'

- olyan alakulat volt, amelynek még a zsidó közéletben 
nem volt tradíciója. Lassan és csak nagy kapacitálá- 
sok után kezdtek az orthodox velleitásu hitközségek 

: megalakulni és a szervezeti szabályzatnak magukat alá- 
1 vetni. A pesti delegáció tagjai azzal a biztos feltevéssel 

: indultak Sighetre, hogy a sigheti és maramuresi zsidóság" 
i semmilyen körülmények között nem maradhat ki ebből 
i az uj alakulatból. Mit is mondanának a „kongresszle- 
! rek“ ? Inie, itt van Sighei, az ország legkonzervatívabb 
; hitközsége, a hithü zsidók kompakt tábora — s mégsem 
j akar lecsatlakozni, mert, lám, nincs bizalma az uj aia*
. kuláthoz. Szép kis orthodoxia ez... !
; A delegáció tagjai tudták, hogy nehéz szerepre 
\ vállalkoztak. Ismerték a sigheti rabbi felfogását. Tud- 
, ták, hogy a Teitelbaum-elv szerint „minden, ami uj —
; elvetendő“ s a politikai orthodoxia, amely még nem 
; eresztett gyökeret, nagyon is uj volt. Tudták, hogy a 
I sigheti rabbi várni akar, amíg a dolog kialakul. Sighet- 
; nek nem sietős a dolog. Lássuk előbb, hová fog fej­

lődni ...
5 (Folytaguk-,}"
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__ Jégeső volt Bueurj 
jelentik: Tegnap délben] 
pon 32 fok volt a hőmé] 
Délután ismét jégeső f 
amely különösen Beneasa 
oly hűvös volt, hogy a n 
maradtak. Beszarábiábad 
nikula van. A Dimineatd 
ken jégeső, a magasaba 
vazás várható. Holnaptól 
.kozatosan visszatér a nj

__ Megsemmisitetfe
bíróság a 15-ös schimba 
A sebesalbai 15. scbiml 
rósága junius 18-án ité: 
felett, akik az elmúlt 
tűzött koncentráción 
folyólag nem vettek ré 
sokan orvosi bizonyitv 
távolmaradásukat, má 
ruen kérvényezték a ko| 
suk elhalasztását. Az 
ság minden igazolást el 
6—6 hónapi fogházbünt 
őket nyomban le is tarb 
letet a katonák megfel 
resti legfőbb katonai b 
tárgyalta le a fellebbezi 
Solomonescu bucurest 
cluji ügyvéd képviselté 
súlyos formahibák m 
amelynek a legfőbb bír 
az összes itéleteke 
vádlottak ügyét más e 
ságához utalta, — Itt 
cluji hadbíróság tegnap 
egyhónapi fogházra és 
tésreitélte azért, mert 
gégének nem tett eleg> 
megkezdte a büntetés

— Áldott állapotban
és többgyermekes asszc 
szetes „Ferenc József‘I 
mérsékelt adagokban va 
könnyű és hig ürülést, i 
mór- és bélmüködést éi

— Tolvaj tanítónő.
a cluji rendőrség elfő, 
rar Maria fiatal lány 
tok már több Ízben. K 
hogy a lány végzet 
anyagi viszonyai mi 
nagyobb lopásokat. A 
tották A cluji törvén 
tegnap tárgyalta a 
perét. Pacurar Maria 
lány. lehajtott fejjel " 
szavait és megígérte 
útra térni. Legutóbb 
ismerősétől, aki azon 
a lány megtévedt voll 
tett ellene. így derül 
volt büntetve, egy 
tönre ítélték. A bír 
után felmentetve a 
azzal, hogy jobb ü 
meg isi ígérte és lei 
teremből Egyelőre a 
hol köt ki Se laki 
hogy megtartja a h’

Takar
könyti

Petrol-gázfőzőt, fal 
konyhaedényt, U\l

old

Moskevits
(Főpostf

— Rövidesen feh 
csőlátókat egymássá 
Brüsszelből jelentikj 
ország között a dip| 
re vonatkozó tárgy] 
úgy, hogy réméibe 
végleges elintézés.

— öngyilkos eg^ 
reggel súlyos álla 
szállítottak be a 
Uyára a mentők, 

ember, a Kereskec 
szublimátpasztillá| 

relt még, mert eT 
A fiatalember a 
gén feküdt és csalj 
nem ment át a 
öngyilkosságot 
azonnal gyomorml 
sikerült megmenti

u
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FKoszovban van. Ez a 
)gy a szelistei zsidók 
zá. Aki azelőtt egysze’- 

a rebe „elkergette" 
hogy évente legalább 
S ha azelőtt hol Ko- 

[lalesztinai perselypénze- 
nagától ezt a tisztséget 

Palesztinái pénzek ati- 
perselyek tartalmát ki­

te találkozott, apjuk 
^-.dele Wizsnitzer ezen a 
fste bátyját. A találko- 

vér kezet fogott, ezen- 
volt egymás számára 

iesanyja tartotta a lei­
fon el szomorodott és 

oztatta, hogy méltatlan 
toltak el a koszovi ud- 
|n búskomorságba esett, 
hé teremtett lélekkel 
toszovi rebe némaságra 
Is nagy izgalmat váltott 
[lényben — gondolták 

legidősebb fiáról van 
|ak Reb Mendele Wizs- 

a bátyjával: bírja rá 
[Reb Mendele el is ment 
prt a bátyja előtt. „Kö- 

Reb Mendele — hiszen 
[ szólj legalább egy szót 
zonban csak ült a szé- 

ky egyetlen hang jött 
kit, egyetlen arcizma 
kémben, a domboldalon 
ialatt Reb Mendele ese- 
pntete a sírköveken pi- 
prán keresztül hallgatta 
[ a temető felé mutatott 

,.Kedves öcsém, a fői- 
kiválónk, majd ,,ott“ ta- 
kev Sámson némaságra 
pvi chaszid bűnbánóan 

két testvér végképpen

hamuresben a tizenkilen­
cen. amikor a magyar- 
rvezkedésének kérdése 
ül folytatott szenvedé- 

ik a bércek. Primitiv 
|c’e ennek az életnek sa- 

rnaramuresi zsidóság a 
■-ion haladt, ennek szei- 

, mindennapi életére, ki- 
a karakterét. A „régi ; 
|tt és a maramuresi zsi- j 
[orgiái voltak. Ha vala- j 
a maramuresi zsidóság' I 
saját kincseskamráiból

imuresi határokon két 
harcot. Az orthodoxia | 

big azonban nem jutott | 
lomás- sem szerzett ar- I

ekkor küldte el kép- j 
maramuresi zsidóságot, | 

k szervezethez és nyujt-

a hegyek közé a hirt,

FEJEZET

vendégeket vártak. A 
eb Ichak Reich és ki- 

Az előkelő vendégek 
bi udvara.
Komission", a későbbi
lég zsenge korát élte; 
:ég a zsidó közéletben 
:sak nagy kapacitálá- 
elleitásu hitközségek 

ílyzatnak magukat alá- 
:zal a biztos feltevéssel 
ís maramuresi zsidóság 
lem maradhat ki ebből 
mának a „kongresszle-
szág legkonzervatívabb
tt tábora — s mégsem 
ics bizalma az uj als*

I
hogy nehéz szerepre 
rabbi felfogását. Tud* 
:t „minden, ami uj — 
xia, amely még nem 
volt. Tudták, hogy a 

dolog kialakul. Sighet- 
előbb, hová fog fej"
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HÍREK
— Jégeső volt Bucurestiben. Bucu restiből 

Jelentik: Tegnap délben árnyékban 20, na­
pon 32 fok volt a hőmérséklet Bucurestiben. 
Délután ismét jégeső volt a fővárosban, 
amely különösen Beneasan okozott kárt. Este 
o v hűvös volt, hogy a nyári sétaterek üresen 
maradtak. Beszarábiában ezzel szemben ká­
nikula van. A Dimineata szerint a hegyvidé­
ken jégeső, a magasabb hegycsúcsokon ha­
vazás várható. Holnaptól kezdve viszont fo­
kozatosan visszatér a nyári meleg.

_ Megsemmisítette a legfőhjb katonai
bíróság a 15-ös schimbasok 6 havi büntetését. 
A sebesalbai 15. schimbasezred fegyelmi bí­
rósága junius 18-án ítélkezett azon katonák 
felett, akik az elmúlt év októben 1-re ki­
tűzött koncentráción bármilyen okból ki­
folyólag nem vettek részt. Ezek közül igen 
sokan orvosi bizonyítvánnyal igazolták a 
távolmaradásukat, mások pedig szabálysze­
rűen kérvényezték a koncentrációs bevonulá­
suk elhalasztáséit. Az ezred fegyelmi bíró­
ság minden igazolást elvetett és a katonákat
6_6 hónapi fogházbüntetéssel sújtotta és
őket nyomban le is tartóztatta. A drákói ité- 
"etet a katonák megfellebbezték és a bueu- 
resti legfőbb katonai bíróság julius hó 5-én 
tárgyalta le a fellebbezéseket. A vádlottakat 
Solomonescu bucuresti és dr Klein Miksa 
cluji ügyvéd képviselték, akik az ítéleteket 
súlyos formahibák miatt támadták meg, 
amelynek a legfőbb bíróság helyt is adott és 
az "összes ítéleteket megsemmisítette és a 
vádlottak ügyét más ezredek fegyelmi bíró­
ságához utalta. — Itt említjük meg, hogy a 
cluji hadbíróság tegnap dr Imrei cluji orvost 
egyhónapi fogházra és 1000 lej pénzbünte- 
■ ésreitélte azért, mert jelentkezési kötelezett­
ségének nem tett eleget. Dr Imrei nyomban 
megkezdte a büntetés kitöltését.

UJ KELET

>

I SZERENCSÉNEK NINCS SZABADSÁGA!

— Áldott állapotban levő nők, ifjú anyák 
és többgyermekes asszonyok az enyhe termé­
szetes „Ferenc József" keserüviznek ^ már 
mérsékelt adagokban való használata által is 
könnyű és híg ürülést. úgyszintén rendes gyo­
mor- és bélmüködést érnek el.

Mielőtt nyaralni, vagy szabadságra megy, 
vásárolja meg szerencse-sorsjegyét a &-tk 
Sorsjátékra. 9
Ennek a sorsjátéknak o terve egyesíti magában 
az összes eddigi előnyöket

• KÉT SORSJEGY KÖZÜL 
EGYNEK NYERNIE KELL

9 A NAGY MILLIÓS NYERE 
MENYEK MEGMARADTAK

8 A SORSJEGY ÁRA ANNYIRA 
ALACSONY, HOGY MINDENKI 
VEHET SORSJEGYET.

£ Egó--,v osztályonként 800 lei.
® Négy««# isxsjegry osztályonként 200 lei.
A SorsjdNAziak »egy osztálya von, húzás 
minden hónap iöén. A 4. osztály, október 
15-én, újra főbb eeinr 200 milliót fog szé­
tosztani, mint o iveiül 15-iki. összesen 
140.000 sorsjegy é* 72.319 nyeremény 
von, 284.634.560 let értékben.

Vásároljon idejében sorsjegyet !
's A szerencsének nincs szabadsága y

Az ÁLLAMI SORSJÁTÉK
prmápa&e

se««

__ Tolvaj tanítónő. Néhány nappal ezelőtt
a cluji rendőrség elfogta az állomáson Pacu- 
-ar Maria fiatal lányt, akit lopásért köröz­

tök már több ízben. Kihallgatásakor kiderült, 
hogy a lány végzett tanítónő és szűkös 
anyagi viszonyai miatt követett el kisebb- 
nagyobb lopásokat. A lányt bíróság elé állí­
tották A cluji törvényszék Filipescu-t anácsa 
tegnap tárgyalta a megtévedt tanítónő bün- 
perél. Pacurar Maria jómegjelenésü 21 éves 
lány, lehajtott fejjel hallgatja az elnök feddő 
szavait és megígérte, hogy igyekszik jobb 
útra térni. Legutóbb 2000 lejt lopott el egyik 
ismerősétől, aki azonban nem volt tekintettel 
a lány megtévedt voltára, hanem feljelentést 
tett ellene. így deiült ki, hogy már többször 
volt büntetve, egy alkalommal egyévi bör­
tönre ítélték. A bíróság rövid tanácskozta 
után felmentetve a vád alól Pacurar Mariát 
azzal, hogy jobb útra tér. Pacurar Maria 
meg is ígérte és lehajtott fejjel kiment a 
teremből Egyelőre azonban nem tudta, hogy 
hol köt ki Se lakása se állása. Azért íehet, 
hogy megtartja a bmcságuak tett Ígéretét.

Takarékossági 
könyvecskére

Petrol-gázfőzőt, fagylaltgépet, evőeszközt, 
konyhaedényt, üveget, porceUánt leg­

olcsóbban

Moskovífs & Comp. Cin)
(Főpostával szemben)

Cérnáin

• te*

Sanea Goldschmidt 
Case de Pástrare Genet«*

din Arad S. A. _ 
.Fortuna" Alex. Bnkelhardv 
-Anett Comerclalá Na^ionala 
sanea Oehlgissee * HotwlL 
Alfred Noe 
Banes niese*

del

tg. Mare
ftetieara

aconomla
Instttatul Comerciat de cree* 
Ban«» Daei»
Union
uroest Révész 
sanea Central»
Bene» de Bcent 
Pfmca Tlmlsoaret
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__Nagyszabású átrétegesitési akció De jen.
A helyi zsidó lakosság nagy nyomorának 
enyhítésére Dejen „Tomche Ikarim Datiim 
névvel mozgalom indult meg. Ennek célja a 
munkanélküli zsidó családok számára mező­
gazdasági formok létesítése utján megélhe­
tési lehetőséget teremteni. Ezen farmok fel­
adata lesz egyszersmind, hogy a különböző 
mezőgazdasági ágakban nyújtott alapos ki­
képzéssel a palesztinai kivándorlás számára 
is kiváló emberanyagot adjon. A mozgalom­
ban — pártállásra való tekintet nélkül — a 
város zsidóságának minden rétege képvisel­
ve van. Az akció élén a következők állanak: 
Friedmsnn Izsák, Fejér Bencze, Majrovits 
Ede Rosenzweig Vilmos, Rosenzweig Mór, 
Stern Géza, Schieber Emánuel, Weisz Sá­
muel, Aedlstein Nándor, Majrovits M. Je- 
huda, Klein Albert, Weinberger állanak. Az 
átrétegesitési terv kidolgozására és a farm 
megszervezésére Fejér Bencze számtanácsos, 
Majrovits Ede és Klein Albert oki. gazda­
mérnök kaptak megbízást. A terv különben 

j már a megvalósulás stádiumában áll, ameny- 
: nyiben Friedmann Izsák deji petróleumgyá- 
I ros egy megfelelő földkomplexumot bocsátott 
i az egyesület rendelkezésére. Ugyancsak ki- 
i látásban van Braun Henrik iklódi főrabbi 
! közreműködése folytán egy kb. 100 holdas 
I földterületre. A szükséges beruházások esz- 
i közlésére az egyesület a napokban egy nagy- 
■ szabású gyűjtőakciót indít. A már eddigi 

adományokból örömmel konstatálható, hogy 
a súlyos gazdasági viszonyok ellenére, a gyűj­
tési akció kedvező kilátásokkal kecsegtet.

— Meghalt özvegy Hirsch Ödönné. Néhány 
heti súlyos szenvedés után, szerdán hajnal­
ban meghalt Clujon, Octavian Goga uccai la­
kásán özvegy Hirsch Ödönné, a város tár­
sadalmának nagyrabecsült tagja. Valamikor 
néhai férjével együtt a város jótékonyságá­
nak első tényezője volt. Intézményes karita­
tiv célokra éppolyan bőkezűen és nobilisán 

I adakozott, mint egyeseknek, akik hozzá for- 
í dúltak segítségért. A krízis ezt a nemeslelkü 
; asszonyt is lerántotta gazdasági pozíciójáról.
I Néhány héttel ezelőtt Hirsch Ödönné májrák- 
: ban betegedett meg. A hatvankét éves urinőt 
j orvosainak és hozzátartozóinak önfeláldozó 
• gondozása ellenére sem lehetett megmenteni 
: az élet számára. Szerdán délután a gyász- 
I házban Cheszkel Rotter, a Hirsch család égj - 
; kori házirabbija búcsúztatta a halottat, aki. 

átszállítottak az iclodi temetőbe, férje mellé. 
A temetőben Wesel Albert főrabbi, az orszá­
gos ortodox iroda elnöke tartott megindító 
gyászbeszédet fölötte. Az iclodi zsidóság ne­
vében Braun Henrik főrabbi búcsúztatta, mig 
a család érzelmeit dr Simon Miksa és dr 
Hirsch Elemér tolmácsolták.

Rövidesen felveszik a diplomáciai kap 
csőlátókat egymással Belgium és a szovje 
Brüsszelből jelentik: Belgium és Szovjetorosz- 
ország között a diplomáciai viszony felv e e 
re vonatkozó tárgyalások igen előrehaladtak, 
úgy, hogy remélhető a közeli napokban a 
végleges elintézés, — írja a. Vingtieme Siec e.

— öngyilkos egyetemi hallgató. Tegnap 
reggel súlyos állapotban levő fiata em erű 
szállítottak be a klinika belgyógyászait osz- 
Uyára a mentők. Taxier Avram cluji fiatal­

ember, a Kereskedelmi Akadémia nővén e e 
szublimátpasztillákkal öngyilkosságot kísé­

relt még, mert elbukott az évvégi vizsgákon. 
A fiatalember a vizsgák letétele után be e- 
gen feküdt és csak most értesült arról, hogy 
nem ment át a vizsgán, mire elkeseredése en 
öngyilkosságot kísérelt meg. A Mini an 
azonnal gyomoi mosást alkalmaztak és így 
sikerült megmenteni az egyetemi hallga o

__ Skárlátban megbetegedett a bucuresti
kémkedési mostre-per fővádlottja. Bucuresti- 
böl jelenük: Ma délelőtt más teremben foly­
tatta a hadbíróság a kémkedési per tárgya­
lását. A közönség kizárásával folyt a tár­
gyalás, miután Anitonescu főhadnagy, a per . 
egyik ’fővádlottja skárlátban megbetegedett. \ 
A hadbiró-ügyész a tárgyalásnak másnapra 
való halasztását kérte, hogy ezen idő alatt 
az orvosok megvizsgálhassák a bdteg vádlót- j 
tat. A hadbíróság eleget tett a kérésnek. ?

— Japán is növeli flottáját. Tokióból jelen- j 
tik: A japán kormány hozzájárult a tenge- i 
részét! minisztérium 1935—36 évi költségve- - 
tésének 185 millió yennel való felemeléséhez. ;

__ Meghalt börtönében a memeli p@r egyik
életfogytiglanra elitéltje. Kannásból jelentik. , 
A memeli per egyik életfogytiglani börtön­
re ítéltje, Schirmann professzor, meghalt a 
börtönben. A halál okáról részleteket nem 
hoztak nyilvánosságra.

__ Pilsudsky özvegye Bucurestiben. Bucu-
! restiből jelentik: Ma reggel szalonkocsiban 
■ Bucurestibe érkezett Constanta felöl Pü- 
I sudsky marsall özvegye és leánya. Az öz- 
I vegyet a pályaudvaron a lengyel kolónia 
I tagjai fogadták.
S __ Kirándulás Turdára a Keren Kajemeth
f javára. A Haggibbor turisztikai szakosztálya 
I julius 14-ikén, vasárnap a Keren Kajemeth 
! javára a következő kirándulást rendezi. Tu- 
) risták részére: Gyalogtúra a túri és turdai 
\ hasadékokba reggel 4 órai indulással, vala- 
! mint autóstura reggel 6 órai indulással. Mind 
I a két túra résztvevői a túra befejezésével a 
í turdai bányafürdöbe mennek. Autós fürdő- 
I túra a turdai bányafürdöbe, a részvételi díj 
j egész napra érvényes fürdőjeggyel, tagoknak 
I 77 vendégeknek 87 lej. Indulás reggel fé I órákor. A kirándulás résztvevői d. u. 5 órakor 
f teljes számban a turdai Wizo és Nóegvlet 
I zenés fagylalt-délutánján vesznek reszt. A kt- I rándulásra jelentkezni péntek estig bez-io- 

lag az Aréna sportáruházban lehet. A gya- 
I logtura résztvevői szintén előzetesen kell 
í jeelntkezzenek, hogy visszatéréskor megfele 
: férőhelyről lehessen gondoskodni. A Haggib- 
í por, valamint a Haggibbor-Hanoar felkéri a 
! tagokat, hogy minél nagyobb számban vegy- 
I nek részt a kiránduláson. A vezetőség felkéri 
; a résztvevőket, hogy a jehmtkezeímcl kozo - 
{ 1ék hogy melyik időpont volna legalkalma- 
I Sb úgy az indulásra, mint a visszatérésre.

__A cluji Hasomér Hacair autóskirándu­
lást rendez a hidegszamosi nyátri táborukra. 
Részvételi dij 50 lej. Indulás vasárnap reg­
gel tál órakor. Jelentkezés ideje péntek dél­
ben 12—y2 2-ig Str. Saguna, KKL iroda, 
Blum öcsinél.

__ Fagylaltdélután. A cluji Poalé Zion szer­
vezet vasárnap délután 4 órai kezdettel a ^ 
Zajzon-kertben fagylaltdélutánt rendez, amely- \ 
re a fiatal cionista szervezet ezúton is meg- j 
hívja híveit és barátait. A fagylaltdélután 
tánccal van egybekötve.

— Újabb p"litikai letartóztatások Bulgá­
riában. Szófiából je.ei.tik: Tegnap letartóz­
tatták az ezelőtt egy éwet feloszlatott Orim- 
szervezet 18 tagját, köztük Popoff Stefan 
volt agrárpárti és Je'íazioff György veit 
kommunista képviselőket.

— A cionista kongresszusi Főválasztási 
Bizottság közleményei. A FVB befejezte a 
választói névjegyzékek szétküldését. Ugyan­
csak szétküldötte a választási biztosok ki­
nevezéseit is. Ez utóbbiakat a helyicsoportok 
elnökségei utján küldötte szét. A választási 
biztosok, a helyicsoportok vezetőségeivel 
együtt kötelesek azonnal megalakítani a he­
lyi választási bizottságokat. E bizottságok a 
következőképpen tevődnek össze: A Klal,

1 Aviva-Barisszia és Mizrachi szervezetek 
egyenként 2—2 tagot, az Erec Jiszrael Hao 
vedet 1 tagot delegál a helyi választási bi­
zottságba. Oly helyeken, ahol e szervezetek 
valamelyikének képviselője nincs, vagy a 
helyi szervezet felszólítás ellenére sem nevezi 
meg megbízottját, a választási bizottság ezek 
nélkül is megalakulhat. A választási névjegy­
zékeket minden helyicsoport már köteles 
kifüggeszteni és azok elleni felszólalások a 
választási bizottságnál, vagy a helyicsoport- 

I nál jelentendök be, ahol a felszólalásokat el­
utasítják, ezek ellen a FVB-hoz van fellebbe- 

! Zési jog. A felszólalások utolsó határideje 
s 1935 julius 15. Minden helyicsoportban, ahol 
i legalább 10 sékel adatott el, választási kör- 
- let lesz. Felszólítja a FVB az összes helyi- 
: csoportokat, amelyek eddig a választási btz- 
i tos kinevezési iratait meg nem kapták, hogy 
1 ezt haladék nélkül tudassák a FVB-gal. Vá­

lasztási listák benyújtásának végső határideje 
; _ a választási szabályzatok értelmében — 
5 1935 julius 14 déli 12 óra, amely időpontban 

a listáknak a FVB (Timisoara) kezei között 
kell lennie. Főválasztási Bizottság: Reitter 

I Ernő, elnök.

I __Chaim Bacon, berlini menekült kántor,
aki a múlt héten a Poale Czedek és a Beth 
Abraham templomban imádkozott, e héten 
pénteken este és szombaton a Schasz Chevra, 
Tudor Vladimirescu 13 sz. alatti imaházában 

1 fog imádkozni.
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A ROYAL MOZGű MŰSORA:
pénteken uj kettős műsor: Premier! 

I Dimsky grófnő. A kalandorok király­
nőjének izgalmas, csillogó élete. Fősz.: 
Gertrud Michael. H. Arany. Az 1935-os 
év gigantikus óriásfilmjének bemutatása. 
Fősz.: Hans Albers és Brigitte Helm. 
Előadások kezdete: Dimsky: 3.20, 6.20, 
9.30,Arany: 4.45, 7.45, 10.30. Helyárak: 
15 és 20 lej.

Az OPERA MOZGÓ MŰSORA:
Péntektől: Tarzan. 11 rész. Főszerepekben:

Johnni Weissmuller és Mauren O'Sulli­
van. I

Hétfőn: A nagy flört. Elisa Landi.

SZÍNKÖR MOZGÓ MŰSORA:
(A leghüvösebb nyári mozgó)

Csütörtöktől: Botrány Rómában! A Ben Húr 
paródiája, a legszenzációsabb burleszk. 
tele izgalommal, fősz.: Eddie Cantor. 
Előtte uj Mickey Maus és Silly Simfo- 
nie (A 3 malac, Piroska és a farkas). 
Előadások: 3, 5, 7, 9 órakor.

■ EDISON MOZGÓ MŰSORA:
ii
I Csütörtöktől kezdve: 2 premier egyszerre:
1 I. Boldogság útja. Vígjáték. Paul Hörbi­

ger. Luise Ulrich. Heinz Rühmann. — 
i n. Közkívánatra prolongálva: Edgar
i Wallace regénye: Az alvilág törvénye.

Boris Karloff-al. Helyárak 7 és 10 lei. 
Kezdete 3. 6, 9.i
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Títuleseu beszámolt Sínaiaban 
az uralkodónak a külpolitikai

helyzetről
Ma délután kezdődnek ei Sínaiaban Károly király és Pál régensherceg

tanácskozásai

Ifásodfokon is felmentették 
három év előtti választásokon 
szerepeli „halálautó“ hőseit

Hogyan agitált a szélsőjobboldal Timis megyében

Bucuresti, julius 11. (Az Uj Kelet tud.) A 
miniszterelnökségre ma délelőtt Belgrádiból 
jelentés érkezett arról, hogy Pál jugoszláv 
régensherceg és felesége, valamint kíséretük 
ma reggel nyolc órakor Eledből elindultak 
Sinaiába. A különvonat este érkezett Jimbo- 
lia határállomásra, ahol Eugen Titeanu bel­
ügyi alminiszter a magas vendég mellé ki­
rendelt kormánybiztos és Dombrovszki ezre­
des, Jugoszlávia bucuresti katonai attaséja 
fogadják.

Egyébként ma délelőtt tíz órakor meg­
érkezett Sinaiába Títuleseu külügyminiszter, 
akit Savéi Radulescu fogadott. Az alminisz­
ter tájékoztatta Titulescut a Pál herceg fo­
gadtatásával kapcsolatosan tett intézkedé­
sekről. A külügyminiszert Buchmann, az 
uralkodó magán titkári hivatalának igazgató­
ja. több képviselő és szenátor, valamint bará­
tai és számos újságíró üdvözölték a sinaiai 
állomás perronján. Pál herceg látogatása 
alkalmából harminc külföldi újságíró érkezik 
Sinaiába. A kormány tagjai ma este Sina- 
iába utaztak és péntek délben résztvesznek a 
jugoszláv vendégek tiszteletére rendezett 
dezsönén. Ma délelőtt hazaérkezett Miklós 
herceg is, aki több külföldi autóversenyen 
vett részt. A pénteken délután kezdődő sina­
iai tanácskozásokon Miklós herceg is részt 
fog venni, mint a román hadsereg vezérfel­
ügyelője. A sinaiai tanácskozások ideje alatt 
a rendfenntartó intézkedéseket Gavril Mari­
it escu bucuresti rendörprefektus személyesen 
fogja irányítani. A prefektus ecélból ma dél­
előtt Sinaiába utazott.

Títuleseu délben egy óráig nem hagyta el 
szalonkocsiját. Délután autón a Peles-kas- 
télyba hajtatott, ahol az uralkodó hosszú 
audiencián fogadta. Titulescut kabinetfőnöke. 
Raicoviceanu meghatalmazott miniszter kí­
sérte el a királyi kastélyba. A külügyminisz­

ter julius 12-én szerette volna kivenni sza­
badságát, de kénytelen volt azt Pál herceg 
látogatása miatt elhalasztani.

Egyes lapok azt a hirt közölték, hogy Pál 
herceggel együtt Sinaiába érkeznek Markiam 
királyné és Olga hercegnő is. Ezt a hirt hi­
vatalos helyről megcáfolták.

Sinaia, julius 11. A n.j, délutáni audien­
cián Títuleseu hosszas expozéban ismertette 
az uralkodóval a külpolitikai helyzetet és az 
angol-német tengerészeti egyezménnyel, a 
Habsburgok Ausztriába való visszatérésévé! 
és az o'.azz-abesszin konfliktussal kapcolato- 
san Párizsban és Londonban folytatott tár­
gyalásait.

Pál herceg élete

Bucuresti, julius 11. (Az Uj Kelet tud.) 
Pál régensherceg látogatását a legnag.yobb 
érdeklődés kíséri és ezzel kapcsolatban a bu­
curesti sajtó a herceg néhány életrajzi ada­
tát is közli. Pét er váron született 1893 ápri­
lis 17-én. Genfben Karagyorgyevics Péter 
családjánál neveik« dett. Amikor Péter elfog­
lalta a szerb trónt, a herceg a királyi csa­
láddal az országba jön. Mint diák az iroda­
lom és a zene iránt tanúsított különös érdek­
lődést. Tanúimé; yait a háború szakította 
félbe A háború alatt, mint a herceg adju­
tánsa szerepelt, most pedig gárdaezredesi 
rangja van. ö a szerb Vöröskereszt elnöke és 
tudományos munkássága különösen a szerb 
nemzeti rnuzeum felállítása körül szerzett 
megbecsülést a nevének. Széleskörű társa­
dalmi tevékenységet fejt ki, mint a legelőke­
lőbb szerb klubok és exkluzív sportalakulatok 
elnöke. 1923 novemberében Olga görög her­
cegnőt vette feleségül. Két fia van; Sándor 
és Miklós hercegek. Pál herceg a királyi 
családnak legnépszerűbb tagja Jugoszláviá­
ban.

Timisoara, julius 11. (Az Uj Kelet tud.) 
Három év előtti vasgárdista tüntetés epilógu­
sa zajlott le tegnap a timisoarai tábla előtt. 
Három évvel ezelőtt a Vaida-kormány válasz­
tásainak idején az aradmegyei Chier köz­
ségbe berobogott egy vasgárdistákkal telt 
autó, amelynek oldalán nagy betűkkel rikítóit 
a felírás: „Halálautó“. A különös módon ér­
kezett választási agitátorok a községbe ér­
ve, kifosztották a zsidó lakosokat és a meg­
rémült zsidók közé riasztó lövéseket adtak 
le, miközben hangos zsidóellenes kiáltozások­
kal randalíroztak. A rendháboritás hírére ki­
vonult a községi csendőrség, amely igye­
kezett ártalmatlanná tenni a fékevesztett tün­

tetőket. Több lövést adtak le a még min- 
! dig tüntető vasgárdisták közé, de a golyó 
senkit sem sebesitett meg. Végül a csendőrök 
elfogtak 15 tüntetőt, akiket Aradra kisértek., 
ahol bűnügyi eljárás indult ellenük. Az aradi 
törvényszék első fokon felmentette a randalí­
rozó diákokat, azzal az indokolással, hogy a 
vádlottak megengedett párt tagjai voltak és 
nem tettek egyebet, mint pártprogrammjuk 
szerint jártak el a választás idején. A timi­
soarai tábla Dumitrescu tanácsa tegnap tár­
gyalta másodfokon a bünpert és helybenhagy­
ta az első fórum felmentő ítéletét. Az ügyész 
tudomásul vette az ítéletet és igy az jogerős

A semmífőszék kitűzte a tárgyalást 
Cihosky tábornok ügyében

BUCURESTI, julius 11. A semmitőszék elnöke a miniszteri felelősségről szó­
ló törvény harmadik szakasza alapján október 2Jt-re tűzte ki Cihosky tábornok 
ügyének főtárgyalását. A tábornokot Perieteanu ügyvéd fogja képviselni.

Már az első osztályon milliomos lehet...
de persze csak akkor, ha van sorsjegye. Vegyen vagy rendeljen tehát azonnal osztály­

sorsjegyet a

Banca Iliescu S. A. Cluj-nál

iáondylisz tábornok a görög 
monarchia visszaállításáról tárgyalt 

Kómában iflssssolmivel
A görög monarchia risszaáilMása ügyében téSéUzódó óira indul« 
a görög miniszter. Óriási akadályokba ütközik a görög monarchia

restaurálása

Újra pusztító földrengés rázta meg 
Törökországot és Japánt

Isztambul, julius 11. (Rador.) Érdek kör­
nyékén földrengés pusztított. A halottak és 
sebesültek száma eddig ismeretlen. Az anya­
gi kár hatalmas.

C sió rum vidékén rendkívül erős vihar dúlt, 
több ház és minaret beomlott.

Tokiói jelentés szerint a Suruga-öböl és 
környékén földrengést észleltek. Shizucka vá­
rosban 23 ember meghalt, 53 súlyosan meg­
sebesült. Több mint 50 ház beomlott. A köz­
lekedés teljesen megszakadt.

Hitlerista felvonulást rendeztek 
a bistritai szászok

Hitlerista elnököt választott a megyei szász szervezet

Bistrita, julius 11. (Az Uj Kelet ud.) 
A bistritamegyei szászok között hónapok 
óta folyó hitlerista agitáció eredményeként 
már Bistrita is a nemzeti szocialista agi­
táció székhelye lett. A szászok között el­
harapódzóit mozgalom az elmúlt vasárna­
pon nagyszabású ünnepségben nyilatkozott 
meg, melynek során háromezer szász fia­
talember vonult fel. A tüntetés Hermann 
Wolffnak a megyei németség szervezeté­
nek élére való megválasztása eló'zte meg 
és a hitlerista győzelem örömére rendezték 
meg az ünnepséget..

Az ünnepséget a városi sporttelepen tor­
naünnepély előzte meg. Háromezer fiú és 
lány mutatta be tornamutatványait a 
sporttelepen és utána történt a felvonulás 
amelyen hitlerista himnuszokat énekeltek! 
A felvonulók az egész várost bejárták. A 
kampóskeresztes felvonulás élénk vissza­
tetszést szült a város más nemzetiségű la­
kosságában. Román körökben élénken 
kommentálják, hogy a felvonultatott zász­
ló rengetegben egy alig látható román 
zászló volt csupán.

Genf, julius 11. A nemzetközi politiká­
ban szerepet játszó körökben úgy hírlik, 
hogy a görög hadügyminiszter tájékozódó 
külföldi körúton van. Megbízásból meg 
akarja ismerni a közeli, vagy szomszédos 
államok hangulatát a görög monarchia 
visszaállításának tervével kapcsolatban. 
Ezzel a kérdéssel áll összefüggésben az a 
római hir, mely szerint Kondylisz görög 
hadügyminiszter katonai és politikai kér­
désekben folytatott Rómában olasz kor­
mányférfiakkal megbeszéléseket.

A Tour értesülése szerint Kondylisz 
biztosította Mussolinit affelől, hogy sem 
kormánya, sem Törökország nem kívánnak 
akadályokat gördíteni Olaszországnak 
Abesszíniával kapcsolatos tervei elé.

Tegnap Rómában Kondylisz görög had­
ügyminiszter megtekintett több katonai 
alakulatot gyakorlatozás közben s ma foly­
tatta politikai és katonai tárgyalásait. 
Lgy hírlik, hogy az eszmecseréken meg­
tárgyalták a monarchia visszaállításának 
kérdését is.

A Matin római jelentése szerint Kon­
dylisz görög hadügyminiszter és kíséret«. 
Velencén át a jugoszláviai Eledbe utazott, 
ahol rövidesen találkozni fog jugoszláv 
kormányférfiakkal s audiencián jelenik 
meg Pál régensherceg előtt.

London, julius 11. A Daily Herald in- 
tervjut közöl Papanasztaziu volt görög 
miniszterelnöktől, aki határozottan a res­
tauráció ellen foglal állást. Meg fogjuk 
akadályozni a népet, hogy a restaurációra 
szavazzon, de — mondotta — ha azt mégis 
keresztülviszik, polgárháborút idéznek fel. 
A Times szintén kiemeli a restauráció ne­
hézségeit és hangsúlyozza, hogy a kor­
mány kénytelen volt az élőször szeptember 
15-re kitűzött népszavazást november 15- 
re halasztani.

FRATERNITAS Könyv- és Lapkiadó B. T 
nyomása Cluj, Strada Baron L. Pop 15 

Telefon: 9-77.

cenzúrát

40 ÉV ÓTA

DlGRONWALD SANATORIUM A
Sebészeti, nőgyógyászati és szülészeti osztály mérsékelt é, áito.ány árakon.

Lcgmorternebhhi.il berendezett Röntgen- és vegyi'Taboratórinmok.

Belgyógyász-diagnosztikai és diétás osztály. 
Szabad orvosválasztás, - Klinikai osztály 

napi 8 pengd.

Budapest. Vilma Kjrélyné-ut 11-15______ Telefon .1.462-59.

'Em» postaiá |
piát! te In nőm, I 
No- 82471S,

10. Telefon: 
Havonta 116 
évre 600, eg 
földre: Havi 
félévre 12, e| 
detések dijat 
KELET“ az 
dóság egyetl 
Cikkeink utárin,.. 
rád megjelölésével

Enyhült a í<

Franciaorszáj
idegességgel

Londoni, julius 12. Az 
tikai közvélemény Sir 
külügyminiszternek az 
íoeszéde hatása alatt 
találóbb kifejezéssel éli 
tika reparációs beszéd:

tartalmából és írá 
kimondottan abból a c 
helyre állítsa az angol 
xnény által megbontott] 
olasz és angol-orosz k; 
tosabban: a stresai ar| 

Sir Sámuel Hoare t 
gel politika átmeneti 
nyába való kilengése 
politikai koncepcióhoz] 
•térést és ugyanennek 
xnét jelenti.

Az angol külügymi 
nan le fogja hűteni aí 
ségeket, amelyek az 
uaény megkötése után 
íötték el a Harmadik 
köreit, amelyek elösz 
az utóbbi időben, hog 
egyezmény a francia 
csődjét és a hitlerista 
jelenti.

Sir Samuel Hoare 
■zonyitéka annak, hog] 
azoktól a komplikác 
eiaország nyílt elhidi 
határozott angol-ellei 
joggal tarthatott. Égi 
szik, hogy Títuleseu 1 
sen befolyásolta az < 
znácia köreit s enne: 
kis része van abban, ! 
szükségesnek tai ott a

hogy Ausztria tekil 
változatlan s hogy| 
megkötése csakis 
közös belegyezésév«
kívüli hatása volt 
részének, amelyben I 
iia hű marad a népi 
és nem lát okot fel 

mával szem!
Beszéde végén hangsl 
angol külügyminiszter 
dékát hogy Franciam 
ra szorosra fűzni óh{ 
táni uj barátságért 
célzott Hoare) nem 

Hangsúlyozta az | 
hogy Anglia nei 
amidőn a németekkel 
azeti megállapodást, 
tengeri fegyverkezési 
haderő-korlátozást tej

Anglia érdeklődéssl 
a középeurópai mi 
mok kötésére irál 
Az a kívánsága, hl 

rabb meg 
I

Angol politikai k| 
hogy Hoare beszédei 
ama véleményüknek! 
a beszédnek nagy jel 
külpolitikája szempe 
tést, hogy az angol 
*** a Népszövetséghcj
kommentálják.


